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Allgemeine Hinweise:
Wir empfehlen Ihnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau durchzulesen
und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spéteren Zeitpunkt benétigen.

Bitte beachten Sie!
« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber Ihrem Kind bewusst.
« Bitte vergessen Sie nicht, dass es sich beim Zubehor von BABY born um Spielzeug handelt und dieses nicht
fur den Umgang mit echten Sauglingen und Kleinkindern geeignet ist.
«  Schnullerhalter nur fur Puppen. Nicht fir Sauglinge und Kleinkinder.

Dieser Artikel enthilt fiir Kinder unzugingliche Magnete.

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, méchten wir Sie darauf hinweisen, dass dieser
Artikel einen oder mehrere Magnete enthilt.

Stellen Sie sicher, dass die Magnete nicht verschluckt oder eingeatmet werden. Dies kann passieren, wenn sich ein
oder mehrere Magnete vom Artikel |6sen oder wenn sie durch Beschadigungen frei zuganglich werden.

Bitte den Artikel regelméBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den beschadigten
Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Magnete, die im menschlichen Kérper einander anziehen, kénnen schwere innere Verletzungen verursachen. In
diesem Fall ist eine sofortige arztliche Behandlung erforderlich!

Magnete immer von Kindern fernhalten.

Hinweis iiber Batterien/Akkus
«  Firvolle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die Nutzung von Alkali-
Mangan (,Alkaline”) Batterien.
Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.
Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.
Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.
Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien gleichzeitig.
Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkdmmliche Batterien gleichzeitig.
Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.
Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende Sondermidill-
Sammlung.
Sollte etwas Feuchtigkeit in das Batteriefach eingedrungen sein, bitte mit einem Tuch trocknen.
Akkus mussen fiir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.
Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt werden.
Batterien nicht ins Feuer werfen, da sie auslaufen oder explodieren kénnen.

Batteriehinweis

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, mochten wir Sie darauf hinweisen, dass dieser
Artikel batteriebetrieben ist.

Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den beschadigten
Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Stellen Sie immer sicher, dass die Batterien nicht
zugénglich sind und somit verschluckt oder eingeatmet werden kénnen. Dies kann unter anderem passieren,
wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt wurde oder defekt ist. Bitte den Batteriedeckel immer sorgfiltig
festschrauben. Batterien, kdnnen schwere innere Verletzungen verursachen. In diesem Fall ist eine sofortige
arztliche Behandlung erforderlich!

Batterien immer von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder auf anderem Wege in den Kérper gelangt sind, suchen
Sie unverziiglich medizinische Hilfe auf.

Vorbereitung

Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermaBen einlegen:
1. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig.1)
2.3 x 1.5V AG13 (LR44) Batterien einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte Ausrichtung der Pole. (Fig.2)
3. Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgféltig. (Fig.1)

Reinigung
Das Produkt kann mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch gereinigt werden. Bitte stellen Sie sicher, dass die
Elektronik nicht nass wird und keine Feuchtigkeit in das Batteriefach gelangt.

Stand-By

Das Produkt schaltet automatisch in den Stand-By Modus, wenn léngere Zeit nicht mit dem Produkt gespielt wird.
Um wieder mit dem Produkt spielen zu kénnen, muss der ON-OFF-Schalter betétigt werden.



Entsorgung nach WEEE (Richtlinie iiber Elektro - und Elektronik -Altgerite):

Alle Produkte, die mit dem Symbol ,durchgestrichene Miilltonne” gekennzeichnet sind, diirfen nicht

zum Hausmll gegeben werden. Sie missen getrennt gesammelt werden. Die Kommunen haben hierzu
Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgerate aus privaten Haushalten kostenfrei entgegengenommen werden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen geféhrliche Stoffe aus Elektro- und Elektronikgeraten in die Umwelt
gelangen.

General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time and storing the
instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note
«  Beaware of supervising your child.
«  Please keep in mind that BABY born’s accessories are toys and are therefore not suitable for use with real
infants and small children.
«  Dummy clip for dolls only . Not for babies and toddlers.

This item i that are inaccessible for ct .
The safety of our customers is very important to us. Please note that this item contains one or more magnets.
Please ensure that the magnets cannot be swallowed or inhaled. This can occur if magnets come loose from the
items or become accessible due to damage.

Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of reach of children.
Magnets that attract one another inside the human body can cause serious internal injuries. This requires immedi-
ate medical attention!

Always keep magnets away from children.

All about batteries/rechargeable batteries:
« Use alkaline batteries for best performance and longer life.
« Use only the battery type recommended for the unit.
« Batteries must only be replaced by an adult.
« Insert batteries with the correct polarity (+ and -).
« Do not mix different types of batteries or old and new batteries.
«  The supply terminals are not to be short-circuited.
« Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
« Do not recharge non-rechargeable batteries.
« Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.
« Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.
« If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.
« Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to special waste
collection point.
« Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

Battery information

As the safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this item is battery operated.
Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of reach of children.
Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed or inhaled. This can occur if the
battery compartment is defective or not correctly screwed shut. Please always screw the battery compartment
cover shut carefully. Batteries can cause serious internal injuries. In this case, immediate medical attention is
required!

Always keep batteries away from children.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think
batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

Preparation

Insertion of batteries should be done by an adult as follows:
1. Use a screwdriver to open the battery compartment. (Fig. 1)
2.Insert the 3 x 1.5V AG13 (LR44) batteries. Please check if the polarity is correct. (Fig.2)
3. Screw the cover of the battery compartment back on again. (Fig. 1)

Cleaning

The product can be cleaned with a damp (not wet) cloth. Please ensure that no moisture enters the electronics or
battery compartment.



Stand-By
The product automatically switches into Stand-By mode when it is not played with for an extended period. To play
with the product again, press the ON-OFF switch again.

Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted municipal waste. Their
collection must be done separately. Return and collection systems in Europe should be organized by collection
and recycling organizations. WEEE-products can be disposed of free of charge at the appropriate collection points.
The reason for this is to protect the environment and human health due to the potential effects of the presence of
hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Algemene informatie:
Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik van het product zorgvuldig door te lezen en
samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig heeft.

Letop:

« Houd altijd toezicht op uw kind.

«  Onthoud dat de accessoires van BABY born speelgoed zijn en dus niet geschikt voor gebruik met echte
baby’s of peuters.

« Fopspeenhouder alleen voor poppen. Niet voor zuigelingen en kleine kinderen.

Dit artikel bevat voor kind iet gankelijke

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel een of meer
magneten bevat.

Zorg ervoor dat de magneten niet worden ingeslikt of ingeademd. Dit kan gebeuren indien een of meerdere
magneten los komen van het artikel of indien deze door een beschadiging toegankelijk worden.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het beschadigde artikel
buiten bereik van kinderen.

Magneten die elkaar in het menselijk lichaam aantrekken, kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat
geval direct een arts raadplegen!

Houd magneten altijd uit de buurt van kinderen.

Alles over batterijen/oplaadbare batterijen
«  Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.
«  Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.
« Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.
« Letop de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+en -).
«  Gebruik geen verschillende soorten, of nieuwe en oude, batterijen samen.
« Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.
«  Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.
« Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.
« Verwijder lege batterijen uit het speelgoed en breng ze naar een inzamelpunt voor klein chemisch afval.
« Houd batterijen uit de buurt van vuur; ze kunnen lekken of exploderen.
« Indien er water in het batterijvak komt, droog het dan met een handdoek.
«  Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.
« Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

Informatie over de batterij

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel op batterijen
werkt.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het beschadigde artikel
buiten bereik van kinderen. Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn opgeborgen en niet kunnen worden
ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet correct is afgesloten of defect is. Het klepje van het
batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien. Batterijen kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat geval
direct een arts raadplegen!

Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING ! Verwijder lege batterijen direct. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van
kinderen. Indien u vermoedt dat de batterijen zijn ingeslikt of op een andere manier in het lichaam terecht zijn
gekomen, raadpleeg dan direct een arts.



Voorbereiding
De batterijen dienen door een volwassene te worden geplaatst. Ga als volgt te werk:
1. Draai met een schroevendraaier de schroef los om de deksel van het batterijvak te
openen. (Fig. 1)
2.Plaats 3 x 1.5V AG13 (LR44) batterijen. Zorg ervoor dat (+) en (-) in de juiste richting
wijzen. (Fig.2)
3. Doe de deksel van het batterijvak er weer op en draai de schroef vast. (Fig. 1)

Reiniging
De pop kunnen worden gereinigd met een vochtig (niet nat) doekje. Let erop dat er geen vocht in de elektronica
of in het batterijvakje dringt.

Stand-By
Het product schakelt automatisch in de stand-by-modus als er langere tijd niet mee wordt gespeeld. Om weer met
het product te kunnen spelen moet de ON/OFF-schakelaar worden geactiveerd.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en elektronische toestellen)
Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer worden meegegeven
met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld. De recycling organisaties hebben hiervoor
verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit private huishoudens gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit elektrische en
elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.

Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de la conserver,
ainsi que I'emballage, au cas o vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter
« Votre enfant doit rester sous votre surveillance.
« Pensez que les accessoires de BABY born sont des jouets et qu'ils ne conviennent pas pour les nourrissons et
les enfants en bas-age.
« Tétine exclusivement destinée aux poupées. La tétine ne doit pas étre donnée aux nourrissons ou jeunes
enfants.

Ce produit ient des ail qui se hors de portée des enfants.

La sécurité de nos clients nous tenant particuliérement a coeur, veuillez noter que cet article contient un, voire
plusieurs, aimant(s).

Veuillez vérifier que les aimants ne peuvent pas étre ingurgités ou inhalés. Cela peut se produire lorsqu’un ou
plusieurs aimants se détachent du produit ou bien lorsque le produit a subi des dommages libérant alors un ou
plusieurs aimants.

Veuillez vérifier réguliérement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver le produit endom-
magé hors de portée des enfants.

Des aimants qui s'attirent dans le corps humain peuvent provoquer de graves lésions internes. Si cela venait a se
produire, veuillezimmédiatement consulter un médecin !

Toujours tenir les aimants hors de portée des enfants.

A propos des piles / batteries rechargeables
«  Utiliser des piles alcalines pour une meilleure performance et une durée de vie plus longue.
Utiliser uniquement le type de piles recommandé pour le produit.
Les piles doivent étre remplacées uniquement par un adulte.
Insérer les piles selon la polarité correcte (+ et -).
Ne pas mélanger différentes sortes de piles ou des anciennes piles avec des neuves.
Ne pas court-circuiter les piles.
Ne pas mélanger les piles rechargeables et les piles non rechargeables.
Ne pas des recharger des piles non rechargeables.
Les piles usées doivent étre retirées du jouet et déposées dans un point de collecte prévu a cet effet.
Conservez les piles loin d'une source de chaleur car elles pourraient fondre ou exploser.
Si de I'eau rentre dans le compartiment a piles, le sécher avec un tissu sec.
Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avant d'étre rechargées.
Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d’'un adulte.



Note relative aux piles

La sécurité de nos clients nous tenant particuliérement a coeur, veuillez noter que cet article fonctionne avec des
piles.

Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver le produit
endommagé hors de portée des enfants. Veuillez vérifier que les piles ne sont pas accessibles et quelles ne
peuvent donc pas étre ingurgitées ou inhalées. Cela peut notamment survenir lorsque le compartiment des piles
est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez toujours visser soigneusement le couvercle du compartiment des
piles. Les piles peuvent provoquer de graves lésions internes. Si cela venait a se produire, veuillezimmédiatement
consulter un médecin !

Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

ATTENTION! Les piles usagées doivent étre mises au rebut immédiatement. Gardez les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées ou qu'elles sont parvenues a l'intérieur
du corps de quelque maniére que ce soit, consultezimmédiatement un médecin.

Préparation

Les piles doivent étre installées uniquement par un adulte comme ce qui suit:
1. Utilisez un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles. (Fig. 1)
2. Insérer 3 x 1.5V AG13 (LR44) piles. Vérifiez si la polarité est bien respectée. (Fig.2)
3. Revissez le couvercle du compartiment a piles. (Fig. 1)

Lavage
L'poupée peut étre lavé avec un tissu humide (pas mouillé). Veille a ne pas laisser entrer de saleté dans le logement
des piles et de I'électronique.

Mode veille
S'il n'est pas utilisé pour jouer pendant un certain temps, ce produit se met automatiquement en mode veille. Pour
pouvoir jouer de nouveau avec lui, il faut alors activer l'interrupteur ON-OFF.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)

Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas étre éliminés avec
les ordures ménageéres. Ils doivent étre triés. Les organisations de recyclage ont mis en places des points de
collecte adaptés pour I'¢limination gratuite des appareils domestiques usagés. En cas d'élimination inappropriée,
des substances nocives provenant des appareils électriques et électroniques peuvent se disperser dans
I'environnement.

Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por primera vezy
que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:
«  Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento.
« No olvide que los accesorios de BABY born son juguetes, y que por tanto no son aptos para el uso con
lactantes o nifnos pequenos reales.
« Cadena de chupete sé6lo para mufiecas. No adecuado para lactantes ni nifios pequefos.

Este articulo contiene imanes que son inaccesibles para los nifios.
La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por eso, le advertimos de que este
articulo contiene uno o varios imanes.
Asegurese de que los nifios no se traguen ni aspiren los imanes. Esto podria suceder si uno o varios imanes se
desprenden del articulo o se liberan del mismo si este sufre dafos.
Compruebe regularmente si el articulo presenta danos y sustittyalo si es necesario. Mantenga el articulo danado
fuera del alcance de los nifos.
Los imanes que se atraen mutuamente dentro del cuerpo humano pueden causar graves lesiones internas. En ese
caso, busque asistencia médica de inmediato.

M los imanes siempre alejados de los nifos.

Sobre las pilas/pilas recargables
Utilice pilas alcalinas para un mejor rendimiento y una vida mas larga.
« Utilice sélo el tipo de pilas recomendado para la unidad.
« Las pilas deben ser cambiarlas por un adulto.
« Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).
«  No mezcle pilas nuevas y usadas.
« No haga corto circuito en las pilas.
« No mezcle pilas recargables y no recargables.
« No recargue las pilas no recargables.



« Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y ser llevadas a un punto de reciclaje habilitado.
« Mantenga las pilas alejadas del fuego o fuente de calor para evitar su explosion.

« Sientraagua en el compartimento de las pilas, séquelo con un trapo.

« Las pilas recargables han de ser extraidas del juguete antes de ser recargadas.

« Las pilas recargables han de ser cargadas solo bajo la supervision de un adulto.

Observaciones sobre las pilas

La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo, le indicamos que este
articulo funciona con pilas.

Compruebe regularmente si el articulo presenta dafos y sustittyalo si es necesario. Mantenga el articulo dafado
fuera del alcance de los nifios. Asegurese siempre de que las pilas no sean accesibles y que, de esa forma, no
puedan ser tragadas ni aspiradas. Esto podria suceder, por ejemplo, si el compartimento de las pilas no se ha
atornillado correctamente o tiene algtin defecto. Atornille siempre firme y cuidadosamente la tapa de las pilas. Las
pilas pueden causar graves lesiones internas. En ese caso, busque asistencia médica de inmediato.

Mantenga las pilas siempre alejadas de los nifios.

iADVERTENCIA! Deshéagase en seguida de las baterias gastadas. Mantenga baterias gastadas y nuevas fuera del
alcance de los nifos. Si sospecha que las baterias han sido tragadas o insertadas de alguna otra manera en el
cuerpo, busque ayuda médica inmediatamente.

Preparacion

Las pilas deben ser sustituidas por un adulto, del siguiente modo:
1. Utilice un destornillador para abrir el compartimento de las pilas. (Fig. 1)
2. Introduzca las 3 x 1.5V AG13 (LR44) pilas. Por favor, asegurese de que la polaridad es correcta. (Fig.2)
3. Coloque de nuevo la tapa del compartimento de las pilas con la ayuda del destornillador. (Fig. 1)

Limpieza
Los muiecas se pueden limpiar con un trapo htimedo (no mojado). Por favor asegurese de que no entre ninguna
humedad al compartimento de electrénica o al de las baterias.

Stand-By
El producto cambia automaticamente a modo Stand-By si se deja de jugar con él durante un tiempo prolongado.
Para poder volver a jugar con el producto es necesario usar el interruptor de encendido (ON/OFF).

Eliminacién de residuos segun la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos) El
simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos productos no se pueden desechar junto
con los residuos domésticos. Se deben recolectar por separado. Las organizaciones de reciclaje han establecido
para ello puntos de recogida en los que se pueden depositar de manera gratuita estos aparatos procedentes de
cada hogar. En caso de eliminacién indebida, podrian verterse sustancias peligrosas procedentes de los aparatos
eléctricos y electronicos.

Informagées gerais:
Recomendamos ler as instrugdes de utilizagao atentamente antes de utilizar o produto pela primeira vez e guardar
estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessarias mais tarde.

Tenha em conta o seguinte
« Acrianca deve brincar sob a supervisao de um adulto.
« Nao se esqueca que os acessorios da BABY born sao brinquedos e néo sao adequados para utilizar em
bebés e criancas pequenas reais.
« Suporte da chupeta apenas para bonecas. Nao apropriado para bebés de colo e criancas pequenas.

Este artigo contém imanes inacessiveis a criangas.

Para n6s, a seguranga dos nossos clientes é muito importante: tenha em atengdo que este artigo contém um ou
mais imanes.

Certifique-se de que os imanes nao sao ingeridos ou inalados. Isto pode acontecer se um ou varios imanes se
soltarem do artigo ou ficarem acessiveis devido a danos.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo danificado fora do
alcance das criangas.

Imanes que se atraem no interior do corpo humano podem provocar graves ferimentos internos. Neste caso, &
necessario tratamento médico imediato!

Manter os imanes longe do alcance das criangas.

Avisos sobre pilhas:
«  Usar sempre pilhas alcalinas.
« Usar apenas pilhas do mesmo tipo ou equivalentes as recomendadas.
« As pilhas devem ser substituidas sob supervisao de um adulto.



« Colocar as pilhas de acordo com as polaridades (+/-).

« Nao misturar pilhas usadas com novas ou de tipos diferentes.

«  Evitar os curto-circuitos com os terminais de corrente.

« Nao misturar pilhas recarregaveis com pilhas ndo-recarregaveis.

« Nao tentar recarregar pilhas nao-recarregaveis.

« Retirar as pilhas gastas do brinquedo e deita-las fora nos locais apropriados.

« Nao deitar as pilhas no fogo pois podem explodir.

«  Seentrar dgua no compartimento das pilhas, secar com um pano.

« Aspilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de carregadas.
« Aspilhas recarregaveis devem ser carregadas sob supervisao de um adulto.

Nota sobre as pilhas

Porque a seguranca dos nossos clientes esta no centro das nossas atengoes, queremos chamar a sua atengéo para
o facto de este artigo funcionar a pilhas.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo danificado fora do
alcance das criangas. Certifique-se sempre de que as pilhas ndo se encontram acessiveis e nao podem ser
ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o compartimento das pilhas nao tenha sido
corretamente fechado ou se encontre danificado. Aparafusar sempre cuidadosamente a tampa do compartimento
das pilhas. As pilhas podem provocar graves ferimentos internos. Neste caso, é necessario tratamento médico
imediato!

Manter as pilhas sempre fora do alcance das criangas.

ATENCAO! Elimine as pilhas vazias de imediato. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance das criancas.
Caso suspeite que as pilhas foram engolidas ou de qualquer outra forma entraram em qualquer parte do corpo,
procure assisténcia médica imediata.

Preparagao

A colocacao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 1)
2. Inserir as 3 x 1.5V AG13 (LR44) pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig.2)
3. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig. 1)

Limpeza
Os boneca da podem ser limpos com um pano himido (ndo molhado). Por favor, certifique-se de que a humidade
nao penetra no sistema eletrénico ou no compartimento das pilhas.

Stand-by
O produto muda automaticamente para o modo stand-by quando néo se brinca muito tempo com o produto.
Para poder voltar a brincar com o produto é necessério premir o interruptor ON/OFF.

Elimina¢ao em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e electrénicos usados):
Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um traco por cima nao podem ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As autoridades responsaveis
criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados podem ser entregues gratuitamente. No
caso de eliminagao incorrecta, podem ser libertados para o meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de
aparelhos eléctricos e electrénicos.

Avvertenze gener
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per I'uso e di conservarle
insieme all'imballaggio per un'eventuale necessita futura.

Attenzione:

« Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.

« Tenga presente che gli accessori di BABY born sono dei giocattoli e, pertanto, non sono adatti a veri neonati

e bambini piccoli.

« Portaciuccio solo per Bambole. Non adatto per neonati e bambini
Questo prodotto C lamite, che di essere tenute lontano dalla portata dei bambini.
Poiché la sicurezza dei nostn clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo prodotto
contiene una o pit calamite.
Accertarsi che le calamite non vengano ingerite o inalate. Cid potrebbe succedere, qualora una o piti calamite si
stacchino dal prodotto o qualora il prodotto venga danneggiato.
Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il prodotto dan-
neggiato lontano dalla portata dei bambini.
Calamite che si attraggono I'un I'altra all'interno del corpo umano possono causare gravi ferite interne. In tal caso
consultare subito un medico!
Tenere sempre le calamite lontano dalla portata dei bambini.




Batterie/batterie ricaricabili

«  Utilizzare batterie alcaline per garantire la migliore performance e un ciclo di vita pit lungo.

«  Utilizzare esclusivamente le batterie raccomandate per I'unita.

+  Le batterie devono essere sostituite solo da adulti.

« Inserire le batterie con la polarita corretta (+ e -).

« Non utilizzare insieme batterie nuove e batterie usate.

« Non cortocircuitare le batterie.

« Non utilizzare insieme batterie ricaricabili e non ricaricabili.

Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.

«  Le batterie esauste devono essere rimosse dal gioco e inviate a uno specifico punto di raccolta per rifiuti
speciali.
Tenere le batterie lontano dal fuoco altrimenti potrebbero avere delle perdite o esplodere
Se penetra acqua nel vano batterie, asciugarlo con un panno.
Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal gioco prima della carica.
Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la supervisione di un adulto.

Avvertenza sulla batteria

Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo prodotto &
alimentato a batteria.

Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il prodotto
danneggiato lontano dalla portata dei bambini. Assicurarsi sempre che le batterie non siano accessibili, per
evitare che possano essere ingerite o inalate. Cid puo accadere ad esempio se il vano batteria non € avvitato
correttamente o é difettoso. Avvitare sempre con cura il coperchio della batteria. Le batterie possono causare gravi
lesioni interne. In tal caso consultare subito un medico!

Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE ! Smaltire le batterie scariche immediatamente. Tenere le batterie nuove ed usate lontano dalla
portata dei bambini. Se si ha il sospetto che le batterie siano state ingerite o siano state inserite in altra maniera
all'interno del corpo, consultare immediatamente un medico.

Preparazione

Linstallazione delle batterie deve essere effettuato da un adulto come segue:
1. Usando un cacciavite aprire il comparto batterie. (Fig. 1)
2. Inserire le 3 x 1.5V AG13 (LR44) batterie con la polarita corretta (+ e -).(Fig.2)
3. Riavvitare il comparto batterie. (Fig. 1)

Pulizia
Questo bambola di puo essere pulito con un panno umido (non bagnato). Accertarsi che i dispositivi elettronici
non si bagnino e che non penetri umidita nel vano portabatterie.

Stand-By
Il prodotto entra automaticamente in modalita stand-by, se non viene utilizzato per un periodo di tempo
prolungato. Per poterci giocare di nuovo, bastera attivare l'interruttore ON-OFF.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE, 2002/96/
CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso disostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura indica che il prodotto alla ne della propria vita
utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. Lutente dovra, pertanto, conferire I'apparecchiatura
integra dei componenti essenziali giunta a ne vita agli idonei centri di raccolta di-erenziata dei riuti elettronici
ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo
equivalente, in ragione di uno a uno. L'adeguata raccolta di—erenziata per I'avvio successivo dell'apparecchiatura
dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare
possibili e-etti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui € composta
I'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’'utente comporta I'applicazione delle
sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255)




Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kayttod luet kdyttdohjeet huolellisesti ja séilytat niitd tuotteen paketissa silta
varalta, etta tarvitset niitd viela myéhemmin.

Ota huomioon:
+  Suosittelemme aikuisen valvontaa.
« Muista, ettd BABY born -nuken tarvikkeet ovat leluja eivétké ne sovellu vauvojen ja pikkulasten hoitamiseen.
«  Tutinpidike vain nukkeja varten. Ei vauvoille eika pienille lapsille.

Tama tuote sisédltad magneetteja, joihin lapset eivét padse kasiksi.

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeda. Huomaathan, etta tdma tuote sisaltaa yhden tai useamman
magneetin.

Varmista, ettei magneetteja voi nielaista tai vetda henkeen. N&in voi kdydd, jos magneetit irtoavat tuotteesta tai
niihin paasee kasiksi vaurion vuoksi.

Tarkista saannollisesti, ettd tuotteessa ei ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa. Pida vaurioitunut tuote lasten
ulottumattomissa.

Ihmiskehon sisélla toisiaan puoleensa vetaviat magneetit voivat aiheuttaa vakavia sisdisia vammoja. Talloin on
hakeuduttava heti laakérin hoitoon!

Pida it aina lasten ulot

Tletoa paristoista
Kaytd alkaliparistoja paremman tehon ja kéyttdian vuoksi.

«  Kayta vain suositeltuja paristoja.

« Aikuisen tulee asentaa paristot.

« Aseta paristot niiden oikea napaisuus (+ ja -) huomioiden.

«  Ala sekoita keskenaén erityyppisia tai uusia ja vanhoja paristoja.
« Al oikosulje paristoja.
-« Al3 sekoita keskendan uudelleen ladattavia paristoja ja paristoja, joita ei voi ladata.
« Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.
« Tyhjentyneet paristot tulee poistaa laitteesta ja kierrattda asianmukaisesti.

Paristoja ei saa heittaa tuleen vuotamis- ja rajahdysvaaran takia.

Jos vetta padsee paristokoteloon, kuivaa paristokotelo kuivalla pyyhkeella.
Uudelleen ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista.
Uudelleen ladattavat paristot tulee ladata vain aikuisen valvonnassa.

Paristoja koskevia ohjeita

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeaa. Huomaathan siksi, ettd tama tuote on paristokayttéinen.
Ole hyvaé ja tarkista saannollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa uuteen. Pida vaurioitunut
tuote lasten ulottumattomissa. Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi, jottei niita voi nielaista tai vetaa
henkeen. N&in voi kdyda muun muassa silloin, jos paristolokeroa ei ole ruuvattu oikein kiinni tai jos se on viallinen.
Ruuvaa paristolokeron kansi aina huolellisesti kiinni. Paristot voivat aiheuttaa vakavia sisdisida vammoja. Talléin on
hakeuduttava heti laakérin hoitoon!

Pidé paristot aina lasten ulottumattomissa.

VAROITUS! Havitd kaytetyt paristot vélittomasti. Séilyta uusia ja kaytettyja paristoja lasten ulottumattomissa. Jos
epdilet, ettd paristoja on nielty tai niita on paassyt elimistoon muulla tavoin, ota valittémasti yhteytta laakariin.

Valmistelu

Aikuisen tulee asentaa paristot:
1. Kéyta ruuvimeisselid paristokotelon avaamiseen. (Fig.1)
2. Asenna 3 x 1.5V AG13 (LR44) paristot oikeanapaisuudet huomioiden. (Fig.2)
3. Kiinnita paristokotelon kansi takaisin ruuvimeisselilld. (Fig.1)

Puhdistus
Nukke puhdistaa kostealla (ei maralld) liinalla. Varmista, ettd kosteutta ei paase elektroniikkaan eika paristoihin.

Valmiustila
Tuote kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan, kun silld ei leikité pitkaan aikaan. Kun haluat taas leikkia tuotteella,
kaytd ON-OFF-kytkinta.

WEEE: (direktiivi sahko- ja elek ik i kai hévil

Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa enaé laittaa lajittelemattomaan kotitalousjatteeseen.
Ne on hévitettava erikseen. Kierrétysjérjestelmissa on osoitettu kerdyspaikat, joissa otetaan vastaan yksityisten
kotitalouksien vanhat laitteet maksutta. Jos laitteita ei haviteta oikein, sahko- ja elektroniikka laitteista voi joutua
vaarallisia aineita ymparistoon.




Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen ngye og oppbevarer denne
sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pé et senere tidspunkt.

OBS:
« Hatilsyn med barnet.
< Ikke glem at tilbeharet til BABY born er leketay som ikke er egnet til bruk i forbindelse med ekte spedbarn
og smabarn.
« Suttholder kun til dukker. Ikke til spebarn og smabarn.

Denne artikkelen innehold som er utilgji lige for barn.
Sikkerheten til kundene vére er veldig viktig for oss. Vaer oppmerksom pa at gjenstanden inneholder én eller flere
magneter.

Pése at magnetene ikke kan svelges eller inhaleres. Dette kan forekomme om magnetene Igsner fra gjenstandene
eller blir tilgjengelige grunnet skader.

Sjekk artikkelen jevnlig for skader og erstatt om nadvendig Oppbevar adelagte gjenstander utilgjengelig for barn.
Magneter som trekker til hverandre inne i menneskekroppen, kan forarsake alvorlige indre skader. Dette krever
umiddelbar medisinsk behandling!

Alltid hold magneter unna barn.

Vedr. batterier/oppladbare batterier

«  Brukalkaliske batterier for best resultat og lengre levetid.

«  Bruk kun den type batterier som er anbefalt for produktet.

- Batterier bor settes i av en voksen.

«  Settinn batteriene med riktig polaritet (+ og - ).

« Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper.

«  Ikke kortslutt batteriet.

« Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.

«  lkke forsgk & lade batterier som ikke er oppladbare.

«  Utslitte batterier skal fiernes fra leken og kastes i mottak for spesialavfall.
« Hold batteriene unna apen ild fordi de kan lekke eller eksplodere.

«  Tork batterirommet med en torr klut, dersom det skulle trenge fuktighet inn i batterirommet.
« Oppladbare batterier skal fiernes fra leken innen de lades.

« Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn av en voksen.

Batteriinformasjon

Sikkerheten til kundene vare er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pé at dette produktet er
batteridrevet.

Sjekk produktet jevnlig for skader og skift det ut om ngdvendig. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn hvis
det er gdelagt. Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn og ikke kan svelges eller pustes inn. Dette
kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig skrudd fast eller er defekt. Skru alltid batterilokket godt fast.
Batterier kan forarsake alvorlige indre skader. Dette krever umiddelbar medisinsk behandling!

Batteriene ma alltid holdes unna barn.

GIAKT! Kast tomme batterier straks. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn. Hvis du har mistanke
om at noen har ftt i seg batterier ved svelging eller pa andre mater, ma du straks seke medisinsk hjelp.

Forberedelse

Innsetting av batterier bor foretas av en voksen pa felgende mate:
1. Bruk en skrutrekker til 8 &pne batterirommet. (Fig. 1)
2. Sett i3 x 1.5V AG13 (LR44) batteriene. Vennligst sjekk at de vender riktig. (Fig.2)
3. Skru dekselet pé batterirommet igjen. (Fig. 1)

Rengjoring
Doll kan terkes av med en fuktig (ikke vat) klut. Pase at det elektroniske systemet ikke blir vatt og at det ikke
kommer fuktighet inn i batteriboksen.

Standby
Produktet gar automatisk i standby-modus nar det ikke lekes med i lengre tid. Trykk pa ON-OFF-bryteren for a leke
med produktet igjen.

WEEE, informasjon for alle europeiske forbrukere.

Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket sappeltonne fér ikke lenger tilferes det usorterte
husholdningsseppelet. De ma samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa ber organiseres av samle- og
recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis pa de egnede samlestedene. Grunnen for dette er
beskyttelsen av miljget mot potensielle skader pga. farlige substanser i elektro- og elektronikkapparater.



Allmén information
Vi rekommenderar att ni laser instruktionsboken innan férsta anvéandningen och att ni sparar instruktionsboken
tillsammans med férpackningen om de eventuellt behovs vid en senare tidpunkt.

Observera:
« Hall barn under uppsyn.
« Tank pa att BABY born-tillbehor &r leksaker och darfér &r olampliga for anvandning av riktiga spadbarn och
sma barn.
« Napphallare endast fér dockor. Ej fér spadbarn och smabarn.

hall. 241 i

Denna artikel i som ar for barn.

Vara kunders sakerhet ar mycket viktig for oss. Observera darfor att den har artikeln innehéller en eller fler
magneter.

Se till s& att magneterna inte svaljs eller andas in. Detta kan intréffa om magneter lossnar fran artiklarna eller gar
att komma &t pa grund av skada.

Kontrollera artikeln regelbundet fér tecken pa skador och byt ut vid behov. Férvara den skadade artikeln utom
rackhall for barn.

Magneter kan dras till varandra inuti manniskokroppen och pé sé vis orsaka allvarliga invértes skador. Detta kraver
omedelbar lakarvard!

Hall alltid magneter utom réackhall for barn.

Information om batterier/uppladdningsbara batterier
« Anvand alkaliska batterier for basta prestanda och langre hallbarhet.
«  Anvéand endast de batterier som rekommenderas.
« Batterierna ska sattas i eller bytas av en vuxen.
«  Véand + och - &t rétt hall.
« Blanda inte olika typer av batterier eller gamla och nya batterier.
«  Kortslut inte batterierna.
« Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.
« Ladda inte batterier som inte &r uppladdningsbara.
« Tomma batterier ska tas ut fran leksaken och slangas i en batteriholk eller pa en atervinningscentral.
«  Hall batterierna borta fran eld, da de kan lacka eller explodera.
« Torka med en trasa om lite fukt skulle ha trangt in i batterifacket.
« Uppladdningsbara batterier ska tas ut fran leksaken innan laddning.
« Uppladdningsbara batterier ska endast laddas under uppsikt av en vuxen.

Information om batterier

Véra kunders sakerhet &r mycket viktig for oss. Observera darfor att den hér artikeln drivs med batterier.
Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov. Férvara den skadade artikeln utom
rackhéll for barn. Férsakra dig om att batterierna alltid forvaras pa en otillgénglig plats, sé att de inte kan svéljas
eller andas in. Detta kan t.ex. handa om batterifacket inte &r korrekt igenskruvat eller ar defekt. Skruva alltid fast
batterifackets lock noga. Batterier kan orsaka allvarliga invartes skador. | sé fall krdvs omedelbar lakarvard!
Forvara alltid batterierna utom riackhall for barn

VARNING ! Sldng omedelbart anvanda batterier. Forvara nya och anvénda batterier utom syn- och rackhall fér
barn. Om du tror att batterier kan har svalts eller férts in i ndgon del av kroppen, uppsk omedelbart vard.

Forberedelse

Batterierna bor sattas i av en vuxen pa foljande satt:
1. Oppna batterirummet med en skruvmejsel. (Fig.1)
2.Satt i3 x 1.5V AG13 (LR44) batterier. Se till att + och - &r vanda at ratt hall. (Fig.2)
3. Stang batterilocket igen. (Fig.1)

Rengoring
Du kan rengora doll med en fuktig (inte vét) trasa. Se till att elektroniken inte blir vat och att fukt inte hamnar i
batterifacket.

Stand-by
Produkten véxlar automatiskt till Stand-by-lage nar den inte lekts med under en ldngre tid. Tryck pd ON-OFF-
strémbrytaren for att leka med produkten igen.

WEEE, information for alla europeiska konsumenter.

Alla produkter som &r markta med en 6verkorsad soptunna fér inte ldngre sldngas i osorterade hus halls sopor.

De maste samlas in separat. Aterlimnings- och insamlingssystem i Europa ska organiseras av insam lings- och
atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan ldmnas in gratis till Iimpliga &tervinningsstationer. Detta gérs for
att skydda miljon mot potentiella skador genom farliga substanser i el- och elektronikapparater.



Generelle oplysninger
Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden farste brug af produktet og at opbevare denne
sammen med emballagen i tilfelde af, at du skal bruge den igen pa et senere tidspunkt.

Laeg venligst meerke til det folgende
« Hold opsyn med barnet.
«  Husk, at tilbehoret til BABY born er legetoj og ikke egner sig til brug til segte spaedbern eller smabarn.
«  Sutholder kun til dukker. Ikke til babyer og smabern.

Dette produkt indehold fol .

Eftersom vi laegger meget stor vaegt pa vores kunders S|kkerhed vil vi gere dig opmaerksom p3, at dette produkt
indeholder en eller flere magneter.

Serg for, at magneterne ikke sluges eller inddndes. Dette kan ske, hvis en eller flere magneter lasner sig fra produk-
tet eller bliver frit tilgeengelige pa grund af beskadigelse.

Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede produkt uden
for berns reekkevidde.

Magneter, som tiltraekker hinanden i menneskekroppen, kan forarsage alvorlige skader. En sddan situation kraever
akut leegehjeelp!

Hold altid magneter fjern fra born.

Om batterier
« Du opnar det bedste resultat med alkalinebatterier.
Brug kun de anbefalede batterier.
+  Udskiftning af batterier skal foretages af en voksen.
« Batterier skal vendes den rigtige vej (+ og -).
+  Bland aldrig gamle og nye batterier eller forskellige batterityper.
«  Batterier ma ikke kortsluttes.
« Undgé at bruge genopladelige og ikke-genopladelige batterier samtidigt.
«  Prov ikke pé at oplade ikke-genopladelige batterier.
«  Brugte batterier skal fiernes fra legetgjet og afleveres et sted hvor de samler batterier ind.
« Hold batterierne pa afstand af ild da de kan laekke eller eksplodere.
« Hvis der traenger fugt ind i batterirummet, kan du terre det med en klud.
« Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet for de oplades.
«  Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en voksen.

Batterioplysning

Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, ger vi opmaerksom pa, at dette produkt er batteridrevet
Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede produkt

uden for barns raekkevidde. Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgzengelige og dermed ikke kan sluges eller
indandes. Dette kan blandt andet ske, hvis batteridaekslet ikke er skruet korrekt pa eller er defekt. Skru altid
batterideekslet omhyggeligt fast. Batterier kan forérsage alvorlige indre kvaestelser. En sédan situation kraever akut
laegehjaelp!

Hold altid batterierne fjern fra born.

WARNING! Bortskaf tomme batterier omgdende. Hold nye og brugte batterier fiern fra bern. Seg straks laege ved
mistanke om, at batterierne er blevet slugt eller er kommet ind i kroppen pa anden vis.

Forberedelse

Iseetning af batterier ber foretages af en voksen pé felgende méade:

1. Brug en skruetraekker til at abne batterirummet. (Fig.1)

2.5zt 3 x 1.5V AG13 (LR44) batterierne i. Se efter om batterierne vender rigtigt. (Fig.2)
3. Skru batterirummets lag pé igen. (Fig.1)

Renggring
Doll kan renggres med en fugtig (ikke vad) klude. Serg venligst for at elektronikken ikke bliver vad og at der ikke
kommer fugtighed ind i batteriskuffen.

Standby
Produktet skifter automatisk til standby-modus, nar der ikke leges med produktet igennem laengere tid. For at
kunne lege med produktet igen, trykker du pa ON-/OFF-knappen.

WEEE, infor i til alle europzeiske forbrugere.

Alle produkter der er maerket med en gennemstreget skraldespand, ma ikke mere komme i det usorterede
husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer i Europa ber organiseres
af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes gratis hos egnede samlesteder.
Grunden herfor er beskyttelse af miljset mod potentielle skader som folge af farlige substanser i elektro- og
elektronikapparater.




Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega og geymid
paer, asamt umbudunum, til sidari nota.

Athugid:
«  Veri® medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
« Hafid i huga ad fylgihlutir med BABY born-dukkunni eru leikfong og henta pvi ekki til notkunar fyrir ungbérn
og litil born.
« Harklemma einungis aetlud dukkum. Harklemma ekki setlud ungbérnum og sméabérnum.

Pbessi hlutur inniheldur segla sem eru 6adgengilegir bornum.

Oryggi vidskiptavina okkar er okkur mjég mikilvaegt. Vinsamlega athugadu ad pessi hlutur inniheldur einn eda
fleiri segla.

Vinsamlega tryggdu ad ekki sé haegt ad gleypa eda anda ad sér seglunum. Pad getur gerst ef seglar losna af
hlutum eda verda adgengilegir vegna skemmda.

Vinsamlega yfirfardu hlutinn reglulega vegna skemmda og skiptu honum ut ef naudsynlegt er. Haltu skemmdum
hlut fjarri bornum.

Seglar sem draga hvor annan ad sér innan mannslikamans geta valdid alvarlegum innri meidslum. Petta krefst
tafarlausrar laeknishjalpar!

Geymdu segla sem eru avallt bar sem bérn na ekki til.

Allt um rafhl6dur/hledslurafhlodur
« Notid alkaline rafhlodur til ad tryggja betri gaedi og lengri endingu.
« Notid eingongu rafhl6dur sem maelt er med fyrir vruna.
«  Latid fullordna eingéngu sja um ad skipta um rafhlédur.
«  Geetid ad rafhlodurnar snui rétt (+ og -).
«  Blandid ekki saman mismunandi tegundum af rafhlodum.
«  Ekki nota endingarstuttar rafhlodur.
«  Ekki blanda saman hledslurafhl6dum og venjulegum rafhlédum.
«  Hladid ekki venjulegar rafhl6dur.
«  Onytar rafhl6dur parf ad fiarlaegja ur leikfanginu og henda i sérstaka endurvinnslutunnu.
« Haldid rafhl68um fra eldi par sem pau geta lekid eda sprungid.
«  Efvatn kemst i rafhI68uholfid, purrkid med klut.
« Hledslurafhlodur parf ad fiarleekja Ur leikfanginu 4dur en pau eru hladin.
« Hledslurafhlodur parf ad hlada undir eftirliti fullordinna.

Upplysingar um rafhlodur

Oryggi vidskiptavina er okkur mjog mikilveegt. Hafid i huga ad pessi hlutur gengur fyrir rafhlodum.

Kannid reglulega hvort hluturinn hafi ordid fyrir skemmdum og skiptid honum ut ef naudsyn krefur. Hafi hluturinn
skemmst skal geyma hann par sem born na ekki til. Tryggid sevinlega ad rafhlodur séu ekki adgengilegar og ad
ekki sé haegt ad innbyrda paer a neinn hatt. Pad getur gerst ef rafhl63uhdlfid er gallad eda pvi ekki lokad med
skrafum. Skrafid lok rafhloduhdlfsins alltaf tryggilega &. Rafhl6dur geta valdid alvarlegum innvortis averkum. Ef
slikt gerist skal leita leeknis tafarlaust!

Geymid rafhlodur zevinlega bar sem born na ekki til.

VARUBD! Fargadu notudum batterium strax. Lattu ny og notud batteri ekki vera nalaegt brnum. Ef pér grunar ad
batteriin hafi verid gleypt eda komist @ annan hétt inn i likamann, leitadu pa tafarlaust laeknishjalpar.

Undirbuningur

Innsetning a rafhl6dum skal gerd af fullordnum sem hér segir:
1. Notid skrafjarn til ad opna rafhloduhdlfis. (Fig.1)
2. Setjid 3 x 1.5V AG13 (LR44) rafhl68ur. Vinsamlega athugid ad rafstyrkurinn er réttur. (Fig.2)
3. Skrufid lokid a rafhloduholfid a aftur. (Fig. 1)

Hreinsun
Hreinsa ma Puppet med rokum (ekki blautum) klut. Geetid pess vandlega ad ekki komist raki ad rafbuinadinum eda
i rafhl6duhdlf leikfangsins.

Bidstada
Varan fer sjélfkrafa i bidstodu pegar ekki er leikid med hana i langan tima. Ytid 4 ON-OFF rofann til ad leika med
véruna aftur.



WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum.

V6rum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir md ekki lengur farga med bldndudum heimilisirgangi.
Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 88rum urgangi. M6ttdku- og séfnunarstddvar i Evrépuléndum eiga ad vera
skipulagdar af s6fnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-v6rum ma farga an endurgjalds & par til starfraektum
mottékustédvum. Astaeda bessara fyrirmeela er verndum umhverfisins fyrir hugsanlegum skada af véldum
haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabtinadi.

Bendrasis nurodymas
Prie$ pradedant naudoti patariame rapestingai perskaityti naudojimo instrukcija ir i$saugoti j bei pakuote tam
atvejui, jei jy prireikty véliau.

Prasome atkreipti démesj j Siuos dalykus:
« Visada priziarékite Zaidziantj vaika.
«  Nepamirskite, kad BABY born priedai yra Zaislai, netinkantys naudoti su tikrais kadikiais ir maZais vaikais.
« Segtukai skirti lelems. Netinka vaikams ir vaiky veziméliams.

Sio gaminio viduje yra
Kadangi mums itin svarbus vaiky saugumas, atkrelplame demesl, kad Siame gaminyje yra vienas ar keli magnetai.
Saugokite vaikus, kad jie nepraryty magneto ar nejkisty jo sau j nosj. Taip gali nutikti magnetui (-ams) atsilaisvinus
arba jei dél gaminio pazeidimy jis (jie) tampa laisvai prieinami.
Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeista gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
| Zmogaus kiing pateke magnetai, kurie vienas kita pritraukia, gali sukelti rimty vidiniy suzalojimy. Tokiu atveju
nedelsdami kreipkités j gydytoja!

ikyki ik ieki je vietoje.

Saugus baterijy naudojimas
« Naudokite sarmines baterijas, uztikrinan¢ias geresnj ir ilgesnj gaminio veikima.
« Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.
« Baterijos turi bati kei¢ciamos suaugusiyjy.
« |dédami baterijas, atsizvelkite j jy poliskumo zenklus (+/-).
« Nemaidykite seny baterijy su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijy.
« Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.
« Nemaidykite jkraunamy ir nejkraunamy baterijy.
« Nekraukite nejkraunamy baterijy.
« Prie$ kraudami baterijas, iSimkite jas i$ Zaislo.
« Baterijas kraukite tik priZiGrint suaugusiems.
« Jeij baterijy skyrelj pateko drégmés, isvalykite jj sausu skuduréliu.
« I3sikrovusios baterijos turi bati isimtos i3 zaislo ir sunaikintos specialiame atlieky perdirbimo punkte.
« Nemeskite baterijy j ugnj, nes jos gali sprogti arba issilieti.

Nurodymai dél baterijy

Kadangi masy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jasy démesj, kad 3is gaminys veikia su
baterijomis.

Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeista gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti ar jkvépti jy skleidziamy
medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis netinkamai prisuktas arba sugedes. Visada
kruopsciai prisukite baterijy dangtelj. Baterijos gali sukelti sunkiy vidiniy suzalojimy. Tokiu atveju nedelsdami
kreipkités j gydytcuq'
Baterijas visada laiky je vietoje.

DEMESIO! Tus¢ias baterijas iskart utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo vaikuy. tare, kad
baterija praryta arba kitokiu budu patekusi j kiing, nedelsdami kreipkités j medikus.

Paruosimas

Baterijas jdéti gali tik suauges Zzmogus, atsizvelgdamas j toliau pateiktus Zingsnius:
1. Atsuktuvu atidarykite baterijy skyrelj (1 pav.).
2. |dékite 3 x 1,5V AG13 / LR44 baterijas. Patikrinkite, ar poliskumas teisingas (2 pav.).
3. Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj ir priverzkite jj atsuktuvu (1 pav.).

Valymas

Gaminj galima valyti tik drégna (ne Slapia) $luoste. Stebékite, kad nei j elektronika, nei j baterijy skyriy nepatekty
drégmes.



Budéjimo rezimas
Jei gaminiu ilgesnj laika nezaidziama, gaminys automatiskai persijungia j budéjimo rezima. Kad gaminiu baty
galima Zzaisti vél, paspauskite ,ON-OFF” mygtuka.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali buti iSmetami kartu su neisrasiuotomis atliekomis.
Tokie produktai turi biti surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky perdirbimo bendrovés steigé atlieky surinkimo
punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti jrengimy atliekas i$ privaciy namy tkiy. Netinkamai utilizavus
atliekas, is elektros ir elektroniniy prietaisy j aplinka gali issiskirti nuodingos medziagos.

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietodanas reizes iesakam rapigi izlasit os lieto$anas noradijumus un saglabat tos kopa
ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Ladzuy, ievéro!
«  Pieskatiet bérnu.
«  Ladzu, neaizmirstiet, ka BABY born aksesuari ir rotallietas un ka tie nav pieméroti istiem zidainiem un
mazuliem.
« Saspraude tikai lellém. Nav paredzéta bérniem un mazuliem.

$i prece satur bérniem nepieejamus magnétus.
Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka $i prece satur vienu vai vairakus
magnétus.
Raugiet, lai magnéti nenonak riklé vai elpcelos. Ta var notikt, ja viens vai vairaki magnéti no preces atdalas vai tie
bojajuma rezultata klast brivi pieejami.
Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato preci uzglabajiet
bérniem nepieejama vieta. B
Magnéti, kas cilvéka kermeni cits citam pievelkas, var radit smagus iek3&jus savainojumus. Saja gadijuma ir
nepleqesama talitéja mediciniska arstésanal

étus bérniem ieejama vieta.

Vlss par baterijam un akumulatoru baterijam
Lai ierice darbotos labak un ilgak, lietojiet sarma baterijas.
« levietojiet iericé tikai noradita veida baterijas.
« Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.
« levietojiet baterijas atbilstosi polaritates iezimém (+ un -).
« Neievietojiet vienlaikus dazadu veidu vai jaunas un vecas baterijas.
« Neveidojiet kontaktspailu issavienojumu.
« Neievietojiet vienlaikus parastas un akumulatoru baterijas.
« Neuzladéjiet parastas baterijas.
« Nolietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas un janodod ipasa bistamo atkritumu savaksanas vieta.

Baterijas turiet talak no atklatas liesmas, jo tas var iztecét vai eksplodét.
Ja tdens iek|ast bateriju nodalijuma, nosusiniet to ar sausu dranu
Akumulatoru baterijas pirms uzladésanas ir jaiznem no rotallietas.
Akumulatoru baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba.

Norades par baterijam

Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka $i prece tiek darbinata ar baterijam.
Liadzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato preci uzglabajiet
bérniem nepieejama vieta. Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespé&jams piek|at un lidz ar to tas nevar norit
vai nonakt elpcelos. Sada situacija var rasties, ja bateriju nodalijums nav pareizi aizskravéts vai ir bojats. Ladzu,
vienmér rupigi pieskraveéjiet bateriju nodalijuma vaku. Baterijas var radit smagus iek3&jos savainojumus. Saja
gadijuma ir nepiecie$ama talitéja mediciniska arstésana!

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS! Nekavéjoties atbrivojieties no nolietotam baterijam. Neuzglabajiet jaunas un lietotas baterijas
bérniem pieejama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai nok|uvusas kermeni jebkada cita veida,
nekavéjoties vérsieties pec mediciniskas palidzibas.

Sagatavosana

Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusais, ka noradits:

1. Lietojiet skravgriezi, lai atvértu bateriju nodalijumu. (Fig. 1)

2. lelieciet 3 x 1.5V AG13 (LR44) baterijas. Ludzu parbaudiet polaritati. (Fig.2)

3. Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu un ciesi pieskravéjiet izmantojot skravgriezni (Fig. 1)




Kopsana
Lelle var tirit ar mitru (ne slapju) dranu. Ladzu, raugieties, lai elektronika nenonaktu saskaré ar mitrumu un bateriju
nodalijuma nenonaktu mitrums.

Gaidstave
Rotallieta automatiski pariet gaidstaves rezima, ja ilgaku laiku ar to neviens nespéléjas. Lai péc tam atkal varétu
spéléties ar rotallietu, ir janospiez ON-OFF slédzis.

WEEE, informacija visiem eiropas patérétaji Visus pr uz kuri
markéjums — parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst nodot nei;
sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam Eiropa jaizveido atpakal
nodosanas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var nodot tiem paredzétajas savaksanas
vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu pret iesp&jamo kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas
substances, kas atrodas elektriskajas un elektroniskajas iekartas.

Uldine juhis
Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt Iabi lugeda ning nii selle kui ka
pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.

Tahelepanu:

« Palun jélgige oma last mangu ajal.

« Palun drge unustage, et BABY born lisavarustus on manguasjad. Need pole méeldud péris imikute voi

véikelaste jaoks.

«  Lutihoidja ainult nukkudele. Ei ole méeldud kasutamiseks imikutele ja vdikelastele.
See toode si lastele ka id.
Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie téhelepanu sellele, et see toode sisaldab tiht voi mitut
magnetit.
Veenduge, et laps ei neela magneteid alla ega témba neid hingamisteedesse. See véib juhtuda, kui tiks vai mitu
magnetit tulevad toote kiiljest lahti voi kui neile paaseb toote kahjustumise téttu vabalt juurde.
Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja. Hoidke kahjustatud
toodet lastele kattesaamatus kohas.
Magnetid, mis inimkehas omavahel tombuvad, véivad pohjustada raskeid sisemisi vigastusi. Sellisel juhul p66r-
duge viivitamatult arsti poole!
Hoidke id alati lastele k& kohas.

Info patareide/akude kohta
« Parema esitluse ja vastupidavuse saavutamiseks kasutage leelispatareisid.
« Kasutage vaid neid patareisid, mida konkreetse toote jaoks on soovitatud.
- Patareisid tohivad vahetada vaid tdiskasvanud.
- Sisestage patareid Gigesti, jalgides polaarsuseid (+ ja -).
«  Arge kasutage korraga erinevat tiilipi voi vanu ja uusi patareisid.
«  Arge tekitage patareides lthist.
- Arge kasutage korraga tavalisi patareisid ja laetavaid akusid.
« Arge laadige tavalisi patareisid.
- Tihjad patareid tuleb ménguasjast eemaldada ja viia spetsiaalsesse kogumispunkti.
« Arge visake patareisid tulle, voivad plahvatada voi lekkida.
«  Kui patarei pesa saab mérjaks, kuivatage kuiva lapiga.
« Laetavad akud tuleb méanguasjast enne laadimist valja votta.
« Laetavaid akusid tohib laadida vaid taiskasvanu jarelevalve all.

Markus patarei kohta

Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie téhelepanu sellele, et see toode on patareitoitega.
Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja. Hoidke kahjustatud
toodet lastele kittesaamatus kohas. Veenduge alati, et patareid ei oleks kéttesaadaval, et neid ei saaks alla neelata
ega ninna tommata. Muuhulgas v6ib see juhtuda siis, kui patareikate ei ole korralikult kinni kruvitud v6i on
defektne. Palun kruvige patareikate alati hoolikalt kinni. Patareid voivad pohjustada tosiseid sisemisi vigastusi.
Sellisel juhul p66rduge viivitamatult arsti poole!

Hoidke p: isid alati lastele ka kohas.

HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid kohe. Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele kattesaamatus kohas.
Kui Teil on kahtlus, et patarei neelati alla véi sattus muul moel kehasse, p66rduge abi saamiseks viivitamatult
meditsiiniasutuse poole.




Ettevalmistused

Patareisid tohivad vahetada vaid téiskasvanud.
1. Patarei laeka avamiseks kasutage kruvikeerajat. (Fig.1)
2. Sisestage 3 x 1.5V AG13 (LR44) patareid, jélgides pooluseid (+ ja -).
3. Sulgege patareilaegas kasutades kruvikeerajat. (Fig.1)

Puhastamine
Puhastage Nukk niiske (mitte mérja) lapiga. Kaitske elektroonikat ja patareipesa niiskuse ning méarjaks saamise
eest.

Ootereziim

Toode lulitub automaatselt ootereZiimile, kui tootega ei ole mangitud pikemat aega. Tootega uuesti mangimiseks
tuleb liigutada ON-OFF lulitit.

WEEE, teave koikidele tarbijatele E pas. (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlev
direktiiv)

Koéiki labikriipsutatud priigikastiga tahistatud tooteid ei tohi ilma sorteerimata panna olmejaatmete hulka. Need
tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus- ja kokkukogumisstisteemid organiseerida kogumise
jaringlussevotuga tegelevate organisatsioonide poolt. WEEE-tooteid saab tasuta utiliseerida selleks ettenahtud
kogumispunktides. Pohjus seisneb keskkonna kaitsmises elektri- ja elektroonikaseadmetes sisalduvate ohtlike
ainete poolt tekitatavate voimalike kahjustuste eest.

Wskazéwki ogélne:
Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac ja wraz z
opakowaniem, aby w razie potrzeby méc skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga‘
Sprawoj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.
« Nalezy pamietac o tym, ze akcesoria do BABY born to zabawki, ktore nie nadaja sie do pielegnacji
prawdziwych niemowlat ani dzieci.
«  Breloczek do smoczka przeznaczony wytgcznie dla lalki. Breloczek do smoczka: nie przeznaczony dla dzieci i
niemowlat.

Ten artykut dla dzieci.

Bezpieczenstwo naszych kllentOWJest dia nas szczegodlnie wazne, dlatego chcieliby$smy zwrdci¢ uwage, ze ten
artykut zawiera jeden lub kilka magnesow.

Nalezy dopilnowac, aby magnesy nie zostaty potkniete ani nie dostaty sie do drég oddechowych. Moze sig to
zdarzy¢, jezeli jeden lub wiecej magneséw odfaczy sie od artykutu lub jezeli z powodu uszkodzenia beda one
swobodnie dostepne.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby wymien czesci. Uszkodzony artykut
przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Magnesy, ktére przyciagaja sie w ludzkim ciele, moga powodowaé powazne obrazenia wewnetrzne. W takim
przypadku konieczna jest natychmiastowa pomoc lekarska!

Zawsze przechowuj W miejscu nied dla dzieci.

Uzywaj alkallcznych baterii dla lepszej jakOSCI uzytkowania zabawki i dtuzszej jej zywotnosci.
Uzywaj tylko rekomendowanego rodzaju baterii.
Baterie powinny by¢ wymienianie tylko przez osobe dorosta.
Baterie powinny by¢ umieszczane we wiaéciwym kierunku polaryzacji (+/-) .
Rézne rodzaje baterii lub nowe i zuzyte baterie nie powinny byc¢ ze sobg mieszane.
Nie dopus¢ do zwarcia biegunéw baterii - nie wolno zwierac zaciskéw przytaczeniowych.
Nie mieszaj baterii wielokrotnego fadowania z bateriami jednorazowymi.
Baterie jednorazowego uzytku nie nadaja sie¢ do ponownego natadowania.
Wyczerpane baterie powinny by¢ usuniete z zabawki i zostawione w punkcie zbiérki zuzytego sprzetu
elektronicznego.
« Nie wystawiaj baterii na dziatanie ognia, baterie moga wyciec lub eksplodowac
« Jesliwoda dostanie sie do przedziatu na baterie, osusz go przy pomocy suchej sciereczki.

Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ wyjete z zabawki zanim zostang podtgczone do tadownia.
Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ fadowane pod nadzorem osoby dorostej.



Wskazéwka dotyczaca baterii

Bezpieczenstwo naszych klientow jest dla nas szczegdlnie wazne, dlatego informujemy, ze ten artykut jest zasilany
bateriami.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby go wymien. Uszkodzony artykut
przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci. Zawsze przechowuj baterie w niedostepnym miejscu, tak aby nie
mogty zostac potkniete ani dostac sie do drég oddechowych. Moze sie tak zdarzy¢, m.in. jesli pokrywa komory
baterii nie jest prawidtowo przykrecona lub jest uszkodzona. Zawsze starannie dokrecaj pokrywe komory baterii.
Baterie moga by¢ przyczyna ciezkich obrazen wewnetrznych. W takim przypadku konieczna jest natychmiastowa
pomoc lekarskal!

Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE! Zuzyte baterie bezzwtocznie utylizowac. Nowe i zuzyte baterie przechowywac z dala od dzieci.

W razie podejrzenia, ze baterie zostaty potkniete lub w inny sposéb dostaty sie do organizmu natychmiast
skontaktowac sie z lekarzem.

Przygotowanie

Baterie moga by¢ wymieniane tylko przez osobe dorosta
1. Uzyj srobokretu do otwarcia przedziatu na baterie. (Fig.1)
2.WI6z 3 x 1.5V AG13 (LR44) baterie. Sprawdz czy polaryzacja jest prawidtowa. (Fig.2)
3. Przykrec przy uzyciu srubokretu pokrywke przedziatu na baterie. (Fig.1)

Czyszczenie
Lalka mozna czysci¢ wilgotna (ale nie mokra) Sciereczka. Prosze upewnic sie, ze wilgo¢/woda nie przedostata sie
do czesci elektronicznych lub schowka na baterie.

Stand by
W przypadku diuzszego braku aktywnosci produkt automatycznie przetacza sie na tryb czuwania. Aby ponownie
mac sie bawi¢ produktem, nalezy nacisna¢ przetacznik ON-OFF.

WEEE, Informacja dla ich k 6w europejskich. Wszystkie produkty, oznakowane znakiem
przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢ usuwane z niesortowanymi odpadami domowymi. Musza
by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy zwrotne i zbiorcze w Europie powinny by¢ organizowane przez
organizacje zajmujace sie zbidrka i recyklingiem odpadéw. Produkty WEEE moga by¢ usuwane bezptatnie w
odpowiednich punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone srodowiska przed potencjalnymi zagrozeniami
spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami zawartymi w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zacnete pouzivat, proctéte si, prosim, pozorné navod. Nezapomerite jej spolu s origindlnim
obalem dobfe uschovat, nebot nelze vyloucit, ze se vam bude v budoucnu jesté hodit.

Mejte na zieteli:
Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
« Nezapomerite prosim, Ze se u prislusenstvi k panence BABY born jedna o hracku, ktera neni vhodna, aby si s
ni hrali kojenci a velmi malé déti.
« Uméla spona pouze pro panenky. Uméla spona neni urcena kojenciim a batolatim.

Tento vyrobek obsahuje magnety, které jsou détem nepfistupné.

Jelikoz ndm velmi zélezi na bezpec¢nosti nasich zakaznikd, chtéli bychom vés upozornit, ze tento vyrobek obsahuje
jeden nebo nékolik magnetd.

Zajistéte, aby nedoslo ke spolknuti nebo vdechnuti magnett. K tomu muize dojit, kdyz se jeden nebo nékolik
magnett z vyrobku uvolni nebo pokud budou volné pfistupné v dusledku poskozeni.

Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vymérite. Poskozeny vyrobek uchovavejte
mimo dosah déti.

Magnety, které se v lidském téle vzajemné pfitahuji, mohou zpusobit vazna vnitini zranéni. V takovém piipadé
vyhledejte okamzité Iékafské osetieni!

Magnety uchovavejte mimo dosah déti.

Informace o bezpe¢ném pouziti baterii/dobijecich baterii
« Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, protoze maji del3i Zivotnost.
Pouzivejte pouze doporuceny typ baterii.
Baterie musi vzdy vkladat a vyménovat dospéla osoba.
Baterie vkladejte vzdy se spravnou polaritou (+a -).
Nemichejte riizné typy baterii nebo staré a nové baterie.
Nezkratujte baterie.
Nemichejte dobijeci a nedobijeci baterie.
Nenabijejte nedobijeci baterie.



«  Odstraiite vybité baterie z hracky a odneste je na nékteré z mist zpétného odbéru.
«  Chrante vyrobek pfed pfimym ohném, baterie mohou vytéct nebo explodovat.

«  Pokud se do pfihradky na baterie dostane voda, vysuste ji prosim hadfikem.

« Pouzivate-li dobijeci baterie, vyjméte je prosim pred nabijenim z pfihradky na baterie.
«  Dobijeci baterie se smi nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

Instrukce k bateriim

Jelikoz ndm velmi zélezi na bezpec¢nosti nasich zakaznikd, chtéli bychom vés upozornit, Ze tento vyrobek funguje
na baterie.

Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vymérite. Poskozeny vyrobek uchovavejte
mimo dosah déti. Vzdy zajistéte, aby nebyly baterie piistupné. Mohlo by dojit k jejich spolknuti nebo vdechnuti.

K tomu mize dojit mimo jiné v pfipadg, Ze je pfihradka na baterie nespravné zasroubovana nebo je poskozena.
Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné zasroubujte. Baterie mohou zpUsobit vazna vnitini poranéni. V takovém
piipadé vyhledejte okamzité |ékaiské osetieni!

Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

VAROVANI ! Vybité baterie okam?zité zlikvidujte. Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud mate
podezieni, ze jste baterie spolkli nebo se dostali do téla dostaly jinym zpisobem, okamzité vyhledejte lékaiskou
pomoc.

Pfiprava

Baterie by mély byt vlozeny dospélou osobou nasledovné:
1. Pomoci kfizového Sroubovéku oteviete prihradku na baterie. (Fig.1)
2.Vlozte 3 x 1.5V AG13 (LR44) baterie. Zkontrolujte spravnost polarity. (Fig.2)
3. Zasroubujte zpét vicko piihradky na baterie. (Fig.1)

Cisténi
Panenka Ize cistit vihkym (ne mokrym) hadfikem. Zajistéte prosim, aby do elektroniky a pfihradky na baterie
nevnikla vihkost.

Pohotovostni rezim
Kdyz si s vyrobkem del3i dobu nikdo nehraje, pfepne se automaticky do pohotovostniho rezimu. Abyste si s
vyrobkem mohli opét hrét, musite stisknout tlacitko ON-OFF.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni )

Vsechny vyrobky oznacené symbolem pieskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat spolu s ostatnim
netfidénym odpadem z domacnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné. Organizace povéfené recyklaci k

tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné odebirany staré pfistroje z domacnosti. Elektricka

a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou ptedstavovat
nebezpedi pro Zivotni prostiedi nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovany spravné.

Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dékladne prestudujte navod na pouzitie a spolu s obalom si ho pre
pripad neskorsej potreby odlozte.

Upozornenie:
« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.
« Nezabudnite, ze sa v pripade prislusenstva pre BABY born jednd o hracku a toto nie je vhodné na pouzitie
pre dojcaté a malé deti.
« Atrapa sponky len pre babiky. Atrapa sponky nie je vhodna pre deti a batolata.

Ten artykut i d dla dzieci.

Bezpe¢nost nasich zakaznlkOVJe pre nas ;velmi dolezita, preto véas chceme upozornit na to, Ze tento vyrobok
obsahuje jeden alebo viac magnetov.

Zabezpecte, aby magnety nikto neprehltol ani nevdychol. Méze sa to stat, ak sa jeden alebo viac magnetov z
vyrobku uvolni alebo ak budi magnety v désledku poskodenia vyrobku volne pristupné.

Pravidelne kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite. Poskodeny vyrobok ucho-
vavajte mimo dosahu deti.

Magnety, ktoré sa v [udskom tele navzajom pritahuji, moézu sposobit tazké vnutorné zranenia. V tom pripade je
nutné okamzite vyhladat lekarsku pomoc!

Magnety uchovavajte vzdy mimo dosahu deti.

Informécie pre bezpeéné zaobchadzanie s batériami/dobijacimi batériami
« Odporu¢ame pouzivat alkalické batérie, kedze maju dlh3iu Zivotnost.
« Pouzivajte iba odportcany typ batérii.



Batérie mézu vkladat a vymienat iba dospelé osoby.

Batérie vlozte tak, aby boli poly spravne orientované (+a-).

Nesmd sa spolu pouzivat rozlicné typy batérii, ako ani nové a pouzité batérie.
Batérie nikdy neskratujte.

Nepouzivajte spolu nabijacie batérie a nenabijacie batérie.

Batérie, ktoré nie st ur¢ené na nabijanie, nenabijat.

Vybité batérie vyberte a odovzdajte ich do zberne odpovedajticeho odpadu.
Chraiite vyrobok pred priamym ohiiom, batérie mézu vytiect alebo explodovat.
Pokial sa do priehradky na batérie dostane voda, vysuste ju handrickou.

Pri pouziti nabijacich batérii ich pred nabijanim z priehradky na batérie vyberte.
Nabijatelné batérie sa mézu nabijat iba pod dozorom dospelej osoby.

Pokyny k batériam

Bezpecnost nasich zékaznikov je pre nés vynimocne dolezita, preto vas chceme upozornit na to, ze tento vyrobok
funguje na batérie.

Pravidelne kontroluijte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite. Poskodeny vyrobok
uchovavajte mimo dosahu deti. Vzdy zaistite, aby deti nemali pristup k batéridm a nemohli ich prehltnut ani
vdychnut. To sa moze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu nie je riadne zaskrutkovana alebo ak je
poskodena. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte. Batérie mozu sposobit tazké vnutorné zranenia. V takom
pripade je nutné okamzite vyhladat lekarsku pomoc!

Batérie drzte vzdy mimo dosahu deti.

UPOZORNENIE ! Vybité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak
mate podozrenie, Ze ste batérie prehltli alebo sa dostali do tela akymkolvek inym spdsobom, okamZite vyhladajte
lekarsku pomoc.

Priprava

Batérie by mali byt vlozené dospelou osobou nasledovne:
1. Pomocou krizového skrutkovaca otvorte priehradku na batérie. (Fig. 1)
2.Vlozte 3 x 1.5V AG13 (LR44) batérie. Skontrolujte spravnost polarity. (Fig.2)
3. Zaskrutkujte spét viecko priehradky na batérie. (Fig. 1)

Cistenie
Babika mozné cistit vihkou (nie mokrou) utierkou. Dbajte na to, aby do elektroniky alebo do priehradky na batérie
nevnikla ziadna vihkost.

Pohotovostny rezim
Vyrobok sa automaticky prepne do pohotovostného rezimu, ak sa s nim dihsiu dobu nikto nehra. Aby ste sa mohli
s vyrobkom znovu hrat, musite stlacit tlac¢idlo ON-OFF.

Likvidacia podla Smernice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zariadeni)

Vsetky vyrobky ozna¢ené symbolom preskrtnutého kontajneru sa nesmu vyhadzovat spolu s ostatnym
neseparovanym odpadom z domécnosti, ale je nutné ich likvidovat samostatne. Organizacie poverené
recyklovanim na to zriadili Zberné miesta. Elektrické a elektronické zariadenia a batérie moézu obsahovat materialy,
sucasti a latky, ktoré mozu predstavovat nebezpeclenstvo pre Zivotné prostredie alebo zdravie ¢loveka, pokial nie
su zlikvidované spravne.

Splosni napot|
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih shranite skupaj z
embalazo, e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
« Nadzorujte svojega otroka.
« Ne pozabite, da so dodatki za lutko BABY born igraca in niso namenjeni uporabi z resni¢nimi dojencki in
otroki.
- Verizica z zaponko za dudko, namenjena le za puncke - igrace, ne za dojencke ali majhne otroke.

Ta izdelek vsebuj: ki so ' d
Ker je za nas varnost nasih kupcev $e posebno pomembna bi vas radi opozorili na to, da ta izdelek vsebuje enega
ali ve¢ magnetov.
Pazite na to, da otrok magnetov ne pogoltne ali vdihne. To se lahko zgodi, ¢e z izdelka odpade en ali ve¢ magnetov
ali ¢e magneti zaradi poskodb postanejo dostopni.
Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek hranite zunaj
dosega otrok.
Magneti, ki se medsebojno privlatijo v notranjosti cloveskega telesa, lahko povzrocijo hude notranje poskodbe. V
taksnem primeru je potrebna takojsn]a zdravniska pomoc!
Magnete vedno hranite zunaj dosega otrok.
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Baterije

Uporabljati alkalne baterije za boljSe in dalj$e delovanje.

Uporabljati samo baterije ki so priporo¢ene za ta izdelek.

Baterije naj menja samo odrasla oseba.

Bodite pozorni, da so baterije pravilno vstavljene (+/-) .

Uporabljajte samo baterije istega tipa. Ne mesajte novih in starih baterij.
Ne povzrocajte kratkega stika med napajalnimi prikljucki.

Ne mesajte alkalnih baterij in baterij za polnjenje.

Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje.

Izrabljene baterije odvrzite na za to predvideno mesto.

Baterije ne puscajte v blizini ognja, ker jih lahko raznese, ali za¢nejo puscati.
V primeru, da voda zoci predalcek za baterije, ga posusite s suho krpo.
Baterije pred polnjenjem odstranite iz vozila.

Ce uporabljate baterije za polnjenje, jih polnite samo v nadzoru odrasle osebe.

Napotek glede baterij

Ker je varnost nasih kupcev na prvem mestu, bi vas radi opozorili, da ta izdelek deluje na baterije.

Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek hranite zunaj
dosega otrok. Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni mogoce pogoltniti ali vdahniti. To
se lahko med drugim zgodi, ko pokrov baterijskega razdelka ni pravilno privit oziroma je poskodovan. Pokrov
baterijskega razdelka vedno skrbno privijte. Baterije lahko povzrocijo hude notranje poskodbe. V tem primeru je
potrebna takojsnja zdravniska pomoc!

Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

OPOZORILO! Prazne baterije takoj odstranite. Nove in stare baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce sumite, daje
prislo do zauZitja baterije ali je ta na kakrsen koli drug nacin prisla v telo, nemudoma pois¢ite zdravnisko pomoc.

Priprava

Baterije naj pravilno vstavi odrasla oseba.
1. Predalcek za baterije odprite z izvijatem. (Fig. 1)
2. Ko baterije vstavljate bodite pozirni na pravi pol baterije 3 x 1.5V AG13 (LR44). (Fig.2)
3. privijte pokrov¢ek nazaj preko baterij, ko bodo lete vstavljene. (Fig. 1)

Ciscenje
Doll se lahko o¢isti z vlazno (ne mokro!) krpo. Prosimo, zagotovite, da elektronika ne bo mokra in da vlaga ne
prodre v baterijski predal.

Stand-By
Izdelek se samodejno preklopi v stanje mirovanja, &e se z njim dlje ¢asa ne igrate. Ce se Zelite z njim znova igrati,
pritisnite stikalo ON-OFF.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum. Vérum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir
ma ekki lengur farga med blondudum heimilistirgangi. Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum drgangi.
Moéttoku- og séfnunarstodvar i Evropulondum eiga ad vera skipulagdar af séfnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum.
WEEE-vérum ma farga an endurgjalds a par til starfreektum mottokustédvum. Asteeda pessara fyrirmaela er
verndum umhverfisins fyrir hugsanlegum skada af voldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabuinadi.

Indicaie generala: ) - . - " )
Inaintea primei utilizari a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si sa le
pastrati impreuna cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:
Supravegheati-va cu atentie copilul.
+ Varugam sa nu uitati faptul c&, in cazul accesoriului pentru BABY born, este vorba de o jucérie si c&
acesta nu este adecvat pentru utilizarea cu sugari si copii mici adevaratl
. Suzeta falsa cu clemd, doar pentru papusi. Suzetd falsd cu clema - nu este pentru bebelusi sau copiii care
abia invata sa mearga.

Acest articol contine magneti inaccesibili pentru copii.

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem atentia ca acest articol
contine unul sau mai multi magneti.

Asigurati-vd, ca magnetii nu sunt inghititi sau inhalati. Acest lucru se poate intdmpla dacé se pot desprinde de pe
articol unul sau mai multi magneti sau daca devin accesibili in urma unor deteriorari.

Va rugam sa verificati periodic articolul dacé nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-l. Péstrati articolul deterio-
rat in afara razei de actiune a copiilor.




Magnetii care se atrag unul pe altul in corpul uman pot cauza rani interioare grave. in acest caz este necesar un
tratament medical imediat!
Nu lasati niciodata

tii la ind copiilor.

Informatii despre baterii si acumulatori:
«  Folositi baterii alkaline pentru o mai buna performanta si durata de functionare.
Folositi doar tipul de baterii recomandate pentru fiecare unitate.
Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.
Inserati bateriile cu polaritatea corecta (directia + si -).
Nu amestecati tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii vechi.
Nu incercati sa scurtcircuitati bateriile.
Nu amestecati baterii reincarcabile cu baterii ne-reincarcabile.
Nu incercati sa incarcati bateriile ne-reincarcabile.
Bateriile consumate trebuie indepartate din produs si duse la un centru special de colectare a deseurilor.
Nu aruncati bateriile in foc pentru ca acestea se pot scurge sau pot exploda.
Daca intrd apa in compartimentul de baterii, stergeti foarte bine interiorul cu o carpa uscata.
- Bateriile reincarcabile trebuie indepartate din produs inainte de a le reincarca.
- Bateriile reincarcabile se incarca doar sub supravegherea unui adult.

Indicatie privind bateria

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem atentia ca acest
articol functioneaza cu baterii.

Va rugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-l. Pastrati articolul
deteriorat in afara razei de actiune a copiilor. Asigurati-va intotdeauna de faptul ca bateriile nu sunt
accesibile si astfel sa poata fi inghitite sau inhalate. Acest lucru se poate intampla, daca compartimentul
pentru baterie nu a fost insurubat corect sau este defect. Va rugdm sa ingurubati intotdeauna atent
capacul pentru baterii. Bateriile pot provoca raniri grave interioare. In acest caz este necesar un tratament
medical imediat!

Nu lasati niciodata bateriile la indemana copiilor.

AVERTIZARE! Eliminati imediat bateriile goale. Nu pastrati bateriile noi si folosite in zona de acces a copiilor. Daca
aveti suspiciunea, ca bateriile au fost inghitite sau au ajuns pe alté cale in corp, solicitati neintarziat ajutor medical.

Pregatire

Inserarea bateriilor trebuie sa fie ficuta de un adult, dupa cum urmeaza:
1. Folositi o surubelnita pentru a deschide camacul compartimentului de baterii. (Fig.1)
2. Inseratii bateriile 3 x 1.5V AG13 (LR44) Va rugam sa va asigurati ca polaritatea este corecta. (Fig.2)
3. Asezati si fixati inapoi capacul compartimentului de baterii. (Fig.1)

Curatarea
Papusa pot fi curatate cu o carpa umeda (nu uda). Asigurati-va ca nu se uda partea electronica si ca nu patrunde
umiditate in compartimentul bateriei.

Modul Asteptare (stand - by)
Produsul comuta automat in modul Asteptare (stand - by), daca produsul nu este folosit mai mult timp.
Pentru a se putea juca din nou cu produsul, trebuie actionat comutatorul ON-OFF.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE). Produsele marcate cu
eticheta cu pubela taiata nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile urbane nesortate. Colectarea acestora va fi
facutd in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare si restituire din Europa ar trebui organizate de catre
organizatii de colectare si reciclare a deseurilor. Produsele din categoria WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de
colectare corespunzatoare, fara nici o taxa in acest sens. Motivul acestei initiative il constituie protejarea mediului
inconjurator si a sanatatii populatiei, avand in vedere eventualele efecte negative cauzate de prezenta substan
telor periculoase in echipamentele electrice si electronice.

3aranbHa BKasiBka
Paziimo BaM yBaXXHO NPOYMUTATU IHCTPYKLiIO 3 BUKOPUCTAaHHA Nepe/ Neplunm 3acTocyBaHHAM BUPOBY Ta 36epirati
i Pa30M 3 YNaKOBKOIO Ha BUMa/JOK, AKLLO BOHa 3HaA06BNTLCA Mi3HilLe.

MonepepeHHA:
« Mip vac rpu HarnAapaiTe 3a Bawoto AnTUHOI0.
« Mam'aTanTe, wWo akcecyapu BABY born — uie irpaluku, ToMy BOHW He NPpU3HaYeHi ANA BUKOPUCTaHHA 3
peanbHYMU HEMOBNATaMU 1 MasioKaMu.
« Cocka Npu3HayeHa nvlie AnA NANbOK.He BUKOPUCTOBYBATU COCKY ANA HEMOBNIAT Ta ManeHbKIX AiTeit.




Lleit BUpi6 MicTUTb MarHiTh, AKi MOXyTb CTaHOBUTK HebGesneKy anA aitei.

OCKinbKM MU BUABNAEMO 0CO6NMBY Typ6GOTY Npo Gesneky KnieHTiB, My 6 xoTinu nonepeanTH Bac, wo Leit Bupi6
MICTUTb OAMH 260 AeKinbKa MarHiTis.

MpocniakyiTe 3a TM, W06 AUTVHA He NPOKOBTHYNa abo He BAVXHYNA Li MarHiTu. Lie Moxe cTatuca y BUnaaky,
KONM OANH a6o AeKinbKa MarHiTiB BiJOKPEMIOTLCA Bif BUPOOY, a60 Npu NOLKOAKEHH] BUPOGY.

Byab nacka, nepesipaiite BUPI6 Ha HaABHICTb MOLIKOAXKEHb Ta, 3a NOTPe6y, 3aMiHiTh BUPI6. MowKoakeHNI BUPI6
cnip 36epiraTi No3a Mexamm JOCAXHOCTI AiTeil.

MarHiTu, Wo NPUTAryIoTb OfNH OJHOTO BCEPEAVHI OPraHi3My JIIOAVNHI, MOXYTb NPU3BECTY 10 CEPNO3HIX
BHYTPILUHIX YWIKO/KeHb. Y LbOMY BUNaaKy HeobxiaHe HeBigknagHe nikysaHs!

3aBxAu TpUMaiiTe MarHiTu nopani sig Aireit.

TaHHA iiok / Topis:
«  BuKopwncTOBY#MTe ankaniHoBi baTaperikv Ans KpaLLoi Aii Ta 6ibl TPUBANOro TepMiHy BUKOPUCTaHHA.
«  BuKopucTOBYiiTe Came TOM TN 6aTapeiiok, Wo PeKOMEeHA0BaHO ANA AaHOT irpaLLKu.
«  3amiHa 6aTapeiiok MoXe 3AINCHIOBATUCA TiNIbKN AOPOCINMU.
« BctaBTe 6aTape|7|K|n AOTPUMYIOUNC MONAPHOCTI. (+/-)
+ He3acTocoByiiTe oHOYaCHO pi3Hi TN 6aTapeliok, a TaKOX HOBI Ta BUKOPUCTaHi GaTapeiiky.
. He qonchame KOpOTKOrO 3aMUKaHHA KOHTaKTHMX 3aTUCKauiB.
«  He BMKOpWCTOBYITE pa3om akymynaTopu Ta b6aTapeiiky, Wo He Nepe3apaaKaloTbCA.
« He HamaraiiTeca 3apAaanTy 6aTapeiiku, Wo He Nepe3apAaKaloTbCA.
«  BunyuaiiTe akymynaTopu 3 BifCiky nepes ixHim 3apakaHHAM.
«  3apapKaHHA aKyMynATOPHUX 6aTaperioK MOXKHa NPOBOAWTY TiNIbKY Nifj HAarNALOM [OPOC/IUX.
« Tpw notpannaHHi BOAW 10 aKyMyNATOPHOTO BifiCiKy NPOTPITb 10ro CyXOk TKAHWHOI0.
+  Bunyuits BuKopucTaHi 6aTapeiiki 3 irpaluKu i BinaainTe ix O MyHKTY 360py CMITTA.
« He cnin knpatv 6atapeiikn y BOroHb, 60 Lie MOXe NpU3BecTu 0 BUOYXY Um He6e3neUyHoro BUTOKY PiAnHH i3
6aTapeiiok.

BkasiBka wopo 6artapeii

OcKinbK1 M1 0cobNMBO NiKNyEMOCA NPo 6e3neKy HalvX [jiTeit, XOUemMo 3BepHYTY Ballly yBary Ha Te, Wo Leii Bupi6

npautoe Big 6atapeiiok.

PerynapHo nepeBsipAiTe BUPi6 Ha HaABHICTb NOLIKOAKEHD, Y pa3i NoTpe6tu 3amiHiTb 11oro. MowKoAKeHwi

BUPpI6 cnip 36epiratit B MicLi, HefOCTYNHOMY AnA AiTeit. 3aBxau AbaiiTe Npo Te, Wob fo GaTapeliok He Byno

[oCTyny, | AT He MOTM iX NPOKOBTHY T abo BAMXHYTH. Lle 30kpema Moxe TpanuTucs, AKLLO BiAcik ana 6atapen

HEeNPaBUIbHO NPUrBUHYEHNI a60 HECTIPABHUN. 3aBX/AN PETEIHO MPUKPYYyITe KPULLKY BiACIKy Ans G6aTtapei.

Batapeiikn MoXyTb CPUYMHNTY BaXKKi BHYTPILLHI TpaBMK. Y LiboMy pasi noTpibHa HeraiiHa meaunyHa gonomoral
36epirainte peiikn B Micyi, HeROCTYNHOMY ANA AiTeil.

YBATA! HeraitHo yTunisyite po3paaxeHi eneMeHTN XunsneHHA. TpuMaliite HOBI Ta CTapi eNemMeHTH XNBNeHHA

nogani sia Aiteir. Y pasi Nigo3pwu, Wo enemeHTI XUBeHHA 6y NPOKOBTHYTI Y1 NOTPaNUAM 10 OpraHismy B 6yab-

AKUN IHWWIA CNOCi6, HeranHo 3BePHITbCA 3a MEANYHOIO AOMOMOTOI0.

Migrotysanua

3amiHa 6aTapeliok Ma€ 3[iNCHIOBaTUCA JOPOC/IUM 3riAHO BKa3aHOMY HUKUe:
1. BuKopucToBYiiTe BUKPYTKY, W06 BigKpUTU akymynaTopHuii Biacik. (Man. 1)
2. BctaBte 3 6atapentku Tuny (LR44). MepesipTe, 4n potprmaHo nonapHocTi. (Man. 2)
3. TloBepHiTb Ha MicLie KpULLKY aKyMynATOpHOro Biaciky. (Man. 1)

OuunweHHa
Akwo irpawka BABY BORN 3a6pyaHunacs, if MoKHa NpoTepTt 30BHi BOMOTUM (afie He MOKPUM) PYLUHU—KOM.
MopbaiiTe Npo Te, Wo6 eneKTpoHika He HaMOKana, a Bosiora He NoTpaniAna 4o BiACiKy AnA 6aTapeinok.

Pexunm ouikyBaHHA
Blﬂpiﬁ QABTOMATUYHO NEPEMUKAETbCA B PEXUM OHiKyBaHHR, AKLO 3 HAM He rpaloTbCA NPOTArOM TPMBANOro Yacy.
LLlo6 3HOBY NorpaTnca 3 BUPOHOM, HaTUCHITb Nnepemmnkay ON/OFF.

Yrunizauia npoaykry 3a WEEE ([lupeKkTuBa Wo/0 BAUKOPUCTaHUX eIeKTPOHHUX Npunapis)

Yci NpoAyKT 3 NO3HAUKOI0 3aKPECIEHOTO CMITTEBOTO KOHTEHEPa HEMOXHa BUKIAATU Pa3OM i3 3BUUANHIM
HeCcopToBaHUM CMITTAM. BoHM noBuHHI 36npatiica okpemo. Mpn HeHanexHii yTunisauii WKignnBi peyoBrnHu 3
eneKkTPONpUnazis MOXyTb NOTPANNTM 10 AOBKINNA.




061wwme ykasaHua:

Mb! pekomeHagyem Bam BHUMaTenbHO npoYnTaTh NHCTPYKUWIO NO 3KCNyaTaunn NpoayKTa nepeq ero
NepBOHaYabHbIM UCNONb30BaHMEM, a Takxke COXPaHWUTb YNaKoBKY NPOAYKTa, Ha CAlyyal, ecnv oOHa Bam
noHaaobuTCa B nocneayoLem.

nomanylncra, o6paTuTe BHUMaHMe:
He 3a6biBaiite HabniofaTh 3a Bawmm peGerkom.
« Moxanyicta, He 3a6bIBaliTe O TOM, UTO PeUb UAET O NPUHAANEKHOCTAX ANA KyKnbl BABY born 1 oHun He
npeaHasHayeHbl 1A HACTOALLMX HOBOPOXAEHHbIX 11 ManeHbKIX feTeil.
«  Konblio AnA NycTbilKM TONbKO ANA KyKon. He npeHasHaueHo AnA rpyaHbIX U ManeHbKnx AeTei.

[aHHbIi NPOAYKT COACPKMT MarHNTbI, ONacHble ANA AeTen.

Ml yaensaem oco6oe BHUMaHNe 6€30MacHOCTM HalLKx NoKynatenen. Mo3ToMy Mbl XOTUM 06paTUTL Bale
BHUMaHMe Ha Hannyme ogHOro UM HeCKONbKNX MarHUTOB B AaHHOM n3gennuun.

Cneqwre 3aTem, 4TOGbI peGEHOK He NpornoTuI UNn He BAOXHYN MarHnTbl. 370 MOXeET I'IpOI/I30I7ITI/I, ecnn oavH unn
HECKOJIbKO MarHMTOB U3BNeKaloTCA U3 NPOAYKTA, NN OTAENAKTCA OT HEro Npu NONOMKe NPOoAYKTa.

MoxanyiicTa, perynapHo nNpoBepsAiTe NPOAYKT Ha Hanuume NOBPEXAEHWI 1, B Cyyae He06XoAMMoCTH,
3ameHsAlTe aeTann. XpaHuTe NOBPeXAEHHbIN NPOAYKT B HEOCTYNHOM ANA AeTell MecTe.

MaI'HI/ITbI, npucoeaguHalLwneca Apyr K gpyry B 4enoBe4yeCckom Tene, MoryT HaHecTu TAXKENbIn Bpea BHYTPEHHUM
opraHam. B Takom cnyuae HesamefnuTenbHo obpatutech K Bpauy!

XpaHUTb MarHnTbl B HEAOCTYNHOM ANA AeTeil mecTe.

WUcnonb3sosaHne 6atapeek /akKyMynaTopos
«  WUcnonb3yiite ankanuHoBble 6atapenku AnA Ayuiuen paboTbl 1 6onee AONMOro CPOKa UCMONb30BaHNA.
+  Wcnonb3yiite MMEHHO TOT TWN 6aTapeeK, KOTOPbIN PeKOMEHA0BaH A JaHHO UTPYLIKN.
+  3ameHa 6aTapeek MOXET OCYILECTBAATLCA TONbKO B3POC/bIMU.
« BcraBbTe 6aTapeiiku, cobnioaan NoNAPHOCTL (+/-).
. He I'IpI/IMeHHI;ITe O[iHOBPEMEHHO pa3ninyHble TUMbl GaTapEeK, a TakXe HOBble N NCNOJIb30BaHHbIE GaTapEVIKIII.
. He nonchaﬁTe KOPOTKOrO 3amMblKaHMA KOHTAKTHbIX 3aXXUMOB.

+  Hewucnonbsyitre Bmece akky TOPbI U Henepesar 6aTtapeiiku.
+ He NbiTaliTeCh 3apAAUTL Henepesapaxaemble 6aTapeV|
. T UCMONb30! 6ara W3 UTPYLLIKM 1 IOCTaBbTe WX B NYHKT c60pa Mycopa.

«  [lepxuTe 6aTapeikvi BLANN OT OrHA BO 136exaHne NpoTeukn unm B3pbiBa.

. |_|pVI nonagaHun BoAbl B aKKyMyﬂRTOprIVI OTCeK, NpoTpuTe ero CyXOVI TKaHbHO.

«  BbiHUMaliTe akKyMynAaTOpbl Nepes nx 3apaaKon.

+  3apagKy akKyMynAaTOpHbIX 6aTapeek MOXHO NPOBOANTH TONbKO MOA NPUCMOTPOM B3POCTbIX.

YkasaHue K 6aTapeiike

TMocKonbKy 6e30MacHOCTb HalLKX KIMEHTOB ABNACTCA INA HAC 0COBO BaXKHbIM aCMEKTOM, TO Mbl XOTMM 06paTUTL
Balle BHMaHMe Ha To, UTO JaHHbI NPOAYKT paboTaeT oT 6aTapeek.

MoxanyicTa, perynapHo NpoBepsAiTe NPOAYKT Ha Hanunume NOBPEXAEHWNI 1, B Cyyae He06XoAMMOCTH,
3ameHsAiiTe aeTanu. XpaHuTe NOBPeXAEHHbIN NPOAYKT B HEJOCTYMHOM ANA AieTel MecTe. Bcerpa cnepute 3a Tem,
YTO6bI 6aTape|7|K|/| XPaHWINCb B HEAOCTYNMHOM MecCTe - TaK, YTO6bI VX HENMb3A 6bINO NpOornoTTL NNV BAOXHYTb. 3710
MOXET NPON30WTU TaKXKe eCn OTCeK 1A 6aTapeek Obin HeNPaBKUIbHO NPVKPYYeH UK HencnpaseH. MoxanyiicTa,
BCeraa HaaéXHo NPUKPyYMBaiiTe oTceK Ans 6atapeek. batapeiikv MOryT Bbi3biBaTb TAXENbIE BHYTPEHHME TPABMbI.
B TaKoM cilyyae He3amMepTeNbHO 0BpaTUTECh K Bpauy!

Bcerga xpaHuTe 6aTapeiikn B HeLOCTYNHOM ANnA AeTei mecTe.

NPEOYNPEXAEHVE ! HemeaneHHO yTUAn3upyiiTe NCNOb30BaHHbIe GaTapeiku. XpaHuTe HoBble
MCMoNb30BaHHbIe GaTapeiku B HeOCTYNHOM AnA AeTeil mecTe. Ecnm Bbl nojo3peBaeTe, uto 6aTapeiikii 6binn
NPOrNOYEHbI WK UHBIM 06Pa30M NONaNV B OPraHN3m, HesameaIUTeNbHO 0BPATUTEC 33 MEAVLIMHCKO MOMOLLbIO.

MoproTtoBka

3ameHa 6aTapeek JOMKHA OCYLECTBIATLCA B3POC/IbIMU COFMIACHO HIKEYKa3aHHOMY:
1. Vicnonb3yiiTe 0TBEPTKY, UTOGbI OTKPBITb aKKYMYyNATOPHbIN oTcek. (Fig.1)
2. BcraBbte 3 x 1.5V AG13 (LR44) 6aTapewn. MpoBepbTe, cobniofeHa nu nonAapHocTb. (Fig.2)
3. BBepHWTe Ha MeCTO KpbILLKY aKKyMynaTopHoro otceka. (Fig.1)

Ouuncrka
J10711 MOXHO OUNCTUTb BNAXKHBIM (HE MOKPbIM) MonoTeHLeM. Moxanyncra, no3aboTbTech 0 TOM, YTO6bI
3N1EKTPOHMKa He HAMOKNa U BJlara He nomnana B OTAen AnA 6atapeek.

Pexum oxupaHna
Ecnu fonroe Bpems He UrpaThb C NPOAYKTOM, TO OH aBTOMAaTUYECKM MEPEKIOUNTCA B PEXNM OXnAaHNA. Haxmute
Ha KHorKy ON-OFF, 4To6bl CHOBa UrpaTh C NPOAYKTOM.




Ytunusauua npopaykra no WEEE ([upektuea 06 uc 3NeKTp ):

Bce npopyKTbi C MOMETKOI 3a4ePKHYTOrO MyCOPHOTO KOHTeHepa HeJ‘Ib3ﬂBbl6paCblEaTb BMECTe C 0BbIUHBIM
HECOPTUPOBaHHbIM MycOPOM. OHM JOMXKHbI COBUPaTLCA OTAENBHO. [INA 3TOro co3aaHbl MecTa c6opa, rae
6ecnnaTHoO caloTCA UCMNONb3oBaHHble NpeAMeTbl JOMaLLHero xo3ancTea. [Mpy HeHaanexallen yTunusayun

Bpe/HbIe BELECTBA C 3NEKTPONPUBOPOB MOTYT NOMACTb B OKPYXKaloLLyIo cpeay.

Altalanos informaciok:
Javasoljuk, hogy a termék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassak el a hasznalati utasitast, és 6rizzék meg azt a
csomagolassal egyditt, hatha a késébbiekben még sziikség lesz ra.

Kérjiik az alabbiak gondos elolvasasat és betartasat:
« Tudatosan felligyelje gyermekét.
«  Kérjik, ne felejtse el, hogy a BABY born baba tartozékai esetében jatékokrol van sz, és azok nem
alkalmasak valodi csecsemok és kisgyermekek gondozéséra.
«  Acumi-tarto csak jaték babdknak valé. Nem csecseméknek és kisgyermekeknek.

Ez a termék magneseket tartalmaz, amelyek hozzaférhetetlenek a gyermekek szamara.

Mivel tigyfeleink biztonsaga kiildnésen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra, hogy ez a termék
egy vagy tobb méagnest tartalmaz.

Biztositsa, hogy a magneseket ne nyeljék le vagy lélegezzék be. Ez akkor fordulhat el6, ha egy vagy tobb magnes
levélik a termékrdl, vagy, ha azok sériilés kovetkeztében hozzaférhetévé valnak.

Kérjuk, a terméket rendszeresen ellenérizze a sériilések tekintetében, és adott esetben cserélje ki. A sérilt termé-
ket a gyermekektdl elzarva kell tartani.

Az emberi testben egymast vonzé magnesek stlyos belsé sériiléseket okozhatnak. Ebben az esetben azonnali
orvosi kezelésre van sziikség!

A magneseket mindig tavol kell tartani a gyermekektél.

Tudnivaldk az elemekrdl, ill. az Gjratolthetd elemekrdl

Hasznaljon alkali tipusu elemeket a tokéletes és hosszantarté miikodés érdekében.
Csak a leirasban meghatérozott tipusu elemeket hasznaljon.

Az elemek cseréjét csak feln6tt végezheti el.

Az elemeket a megfelel6 polaritas szerint helyezziik be a tartokba (+ és -).

Ne keverjiik a régi és uj elemeket.

Ne zarjuk révidre az elemeket.

Ne keverjiik az ujratolthetd, és a nem ujratolthets elemeket.

A nem ujratolthetd elemeket ne probaljuk télteni!

A lemertilt elemeket az erre a célra kialakitott gydjtéhelyekre vigytk. Ne hasznéljunk olyan elemeket,
amelyek mérgez6 nehézfémeket tartalmaznak.

«  Akkumulatort tartsa tavol a t(izt6l, mert szivaroghat vagy felrobbanhat.

« Havizkeriil a elemtartoba, akkor szaraz ronggyal torolje ki.

- Azujratolthetd elemeket toltés el6tt vegyiik ki az elemtartobol.

«  Azelemek téltése csak felnétt feliigyelete alatt végezhetd.

Elemekre vonatkozé utasit:
Mivel Ggyfeleink biztonsaga kiilonésen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra, hogy ez a termék
elemekkel mukaodik.

Kérjuik, a terméket rendszeresen ellenérizze a sértilések tekintetében, és adott esetben cserélje ki. A sértilt
terméket a gyermekektdl elzarva kell tartani. Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek hozzaférheték, hogy

azokat ne lehessen lenyelni vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat el6, ha az elemtarté fedele nincsen
megfeleléen becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjiik, az elemtarté fedelét mindig gondosan csavarozza be. Az
elemek stilyos belsé sériléseket okozhatnak. Ebben az esetben azonnali orvosi kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektdl.

VIGYAZAT ! Az lires elemeket azonnal dobja a hulladékba. Az Uj és a hasznalt elemeket tartsa tavol a gyermekektdl.
Ha arra gyanakszik, hogy a gyermek az elemeket lenyelte, vagy valamilyen mas médon belekeriiltek a
szervezetébe, akkor haladéktalanul kérjen orvosi segitséget.

Elokészités
Az akkumulatorok beillesztését egy felnéttnek kell megtennie az alabbiak szerint:
1. Hasznaljon egy csavarhuzot, mellyel megnyithatja az elemtartd. (Fig. 1)
2. Helyezze be az elemeket 3 x 1.5V AG13 (LR44). Kérjik, ellenérizze, hogy a polaritas
helyese. (Fig.2)
3. Csavarja le a fedelet, majd Ujra vissza az elemtartot. (Fig. 1)




Tisztitas
Baba nedves (nem vizes) kend6vel lehet megtisztitani. Kérjiik, gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos részek ne
érintkezhessen vizzel, és az akkutartoba ne kertiljon nedvesség.

Stand-By
Ha hosszabb ideig nem jatszunk a termékkel, akkor a termék automatikusan készenléti (Stand-By) médba kapcsol.
Ha Ujbol jatszani szeretnénk a termékkel, akkor miikddtetni kell a BE-KI (ON-OFF) kapcsologombot.

WEEE, tajek ind i f k. Valamennyi, athuzott kukaval jelolt termek mar nem teheté
anem szelektiven gy(jtott haztartasi hulladekok koze. GyUjtesuknek szelektiven kell tortennie. Az europai
visszaadasi es gyUjtérendszereket gy(ijté es ujrahasznosito szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek
hulladekkent tortené elhelyezese/ artalmatlanitasa a megfelel6 gydjtéhelyeken dijtalanul tortenik. Ennek oka a
kornyezet vedelme az elektromos es elektronikai keszulekekben levé veszelyes szubsztanciak okozta lehetseges
karok ellen.

06N yKasaHuA:
Mpean nbpBeaTa ynotpe6a Ha NpoAyKTa Bu npenopbuBame fja NpoyeTeTe BHAMATENHO YIBTBAHETO 1 Aa ro
3anasuTe 3aeiHO C OMaKOBKaTa, B Clyuan ye Bi noTpAGBa B NO-KbCeH MOMEHT.

Monﬁ, 0o6bpHeTe BHUMaHMe,
Mons, HabniojjaBaliTe A€TeTO C1 Npw Urpa.
+  He 3a6passiiTe, ye akcecoapuTte Ha BABY born ca nrpaukm 1 He ca NoAX0AALLM 3a U3MON3BAHE 38 UCTUHCKN
6ebeTa v Manku geua.
«  LlHonuTe ca NoAxoAALM camo 3a KyKnu. LLiHonuTe He ca noaxoaAwm 3a 6eGeTa n Manku aeua.

To3u apTUKYN CbAbpKa MarHUTH, KOMTO Ca HeAOCTBLIHN 3a Aela.

Tbit KaTo 6€30MacHOCTTa Ha HALLMTE KAWEHTW HU BbIIHYBa OCOGEHO, CKaMe Aa OTOENeXIM, Ye TO31 apTuKyn
CbAbPXKa eJVH NIV NOBEYE MarHUTHA.

YBepere ce, 4e MarHuTUTe He MoraT Aia GbjaT NorbAHaTK UK BAULWAHW. TOBa MOXe fja Ce CITyuM, ako efiH unn
noBeYe MarHnTU ce OTAENAT OT apTUKy/a AN ako CTaHaT CBOGOAHO AOCTBIHM NOPajV NoBpesa.

Mons, npoBepABaiiTe apTuKyna pefoBHO 3a NOBPe/a 1 ro CMeHeTe Npu HeobxoaNMOcT. MNaseTe noBpeaeHNA
apTUKyN Ha MACTO, HeJOCTBIHO 3a Aeuia.

MarHuTiTe, KOUTO Ce NPUBANYAT €fVH APYT B YOBELIKOTO TANIO, MOFaT fla NPUYNHAT CEPUO3HU BBTPELLHN
HapaHsBaHusA. B To31 cyyail e HeobxoAnMO He3abaBHa MeANLIMHCKa Hameca!

BuHaru apbKTe MarHuTMTe faney oT feua.

Bcuuko 3a 6aTepunTe/akymynatopHm 6atepun
«  V3non3BaiiTe ankanHy 6aTepuu 3a Haii-Ibabr XNUBOT 1 JO6PO GYHKUMOHMpPaHe.
« Mons, u3nonsgaiite camo Buaa 6aTepun, KOUTO ce NPENOPbYBAT 3a MPOAYKTa.
« baTtepuuTe fia ce CMEHAT CamMo OT Bb3pacTHU!
« TMocTasaiite 6aTepuuTe C NpaBUIHMA NONApUTET (+/-).
« He nocraBaiiTe pasnunyHu BUAOBE baTepun 1 cTapu 1 HOBK GaTepui.
« BHuMaBainTe Aa He NPUYNHNTE KbCO CbeanHeHne!
« He non3gaiite akyMynaTopHu 1 ankanHu 6atepum eHOBPeMEHHO.
«  He 3apexpgaitTe 06MKHOBEHM AW anKkanHy 6atepun.
«  W3xabenuTe 6aTepuu Aa ce NpemaxsaT OT UrpayKaTa ¥ 1a Ce U3XBbPNIAT Ha CbOTBETHUTE 3a TOBa MecTa.
« He unznaraitte 6aTepumTe Ha Or'bH, MOXe Aa M3ByXHaT UK f1a ce pasTeKar.
«  [pu HamMOKpAHe Ha oTaeneHneTo 3a 6aTepuu, MONA NOACYLLETe C Kbpna.
- [lpesapexpawwuTe ce 6aTepu TpAGBa la Ce NPpemaxHaT OT Urpaykata Npeav fia ce 3apeasT.
«  Mons, 3apexpaiite 6aTepumTe camo nof HabiofeH1e Ha Bb3pacTHN.

YkasaHue 3a 6aTepunte

lMoHesxe 6e30MacHOCTTa Ha HalKTe KINEHTV € OT MbPBOCTENEHHO 3HauYeHMe 3a Hac, nckame fa By o6bpHem
BHMMaHVe Ha paKTa, 4e TO31 apTUKy/ Ce 3afBUKBa C GaTepum.

Mons, npoBepABaiiTe apTuKyna pefjoBHO 3a NOBPe/a 1 ro CMeHeTe Npu HeobxoaNMOcT. MNaseTe noBpeaeHNA
apTUKyN Ha MACTO, HeIOCTBIHO 3a Aewia. BuHaru ce yBepsBaiiTe, Ye 6aTepumTe He Ca JOCTBIHN, U Taka HAMa
Kak ia 6baaT norbaHaTV MK nonagHaT B AnXaTenHuTe by, ToBa MOXe fla Ce Cy4i 1 ako OTAENEHNETO 3a
6aTepumTe He e NPaBUIHO 3aTBOPEHO 1N e AedeKTHO. BuHaru 3aBuBaiiTe BHUMaTENHO Kanaka 3a 6aTepuuTe.
BaTepuuTe MoraT Aa Npean3BuMKaT TeXKMN BLTPELLHN HapaHABaHWA. B T031 ciyyaii e Heo6xoanmo HesabasHa
MeanUMHCKa Hameca!

BuHaru apbxTe 6aTepunTe faney ot geua.

MNPEAYNPEXAEHWE ! M3xBbpnaiiTe HesabaBHO npa3HuTe 6aTepun. [IpbKTe Aaney oT AeLia HOBU 1 N3MON3BaHN
6atepuu. Mpn CbMHeHKe, Ye GaTepuuTe ca NOrbAHATY UK NONaAHANN MO APYT HauWH B TANIOTO, NOTbpCeTe
He3ab6aBHO MeAMLIMHCKa MOMOLL,.




MoproTtoBka
MocTaBAHETO Ha 6aTepunTe Aa CTaBa CamMo OT Bb3PaCTHU MO CNIEAHNA HaUMH:
1. W3non3gaiiTe oTBepPTKa 3a fja OTBOPWTE KarnayeTo Ha oTaeneHveTo 3a 6atepun. (Fig. 1)
2. TMocraserte 3 x 1.5V AG13 (LR44) 6aTepun. YBepeTe ce, ye ca NOCTaBeHU NPABUIHO CMPAMO NONMAPUTETA UM.
(Fig.2)
3. 3aBwiiTe C oTBepTKaTa Kanaueto 3a 6atepuurte. (Fig. 1)

Mouncreane
KyKnupa ce noumncTsar ¢ BnaxHa (He MOKpa) Kbpna. Mons, yBepeTe e, ye He B/U3a BNiara B eNeKTPOHMKaTa Unn
oTjieneHueTo 3a GatepunTe.

PeX1Mm Ha roTOBHOCT
MPOAYKTLT aBTOMAaTUUHO NPEMUHaBa B PEXIM Ha FOTOBHOCT, aKo Ab/ITO BPEME He e Urpae C Hero. 3a ja MoxeTe
[la nrpaeTe OTHOBO C NPOAYKTa, TpAGBa Aa 3aAeicTBaTe npeskntousatens ON-OFF.

UsxebpnaHe Ha oTnagbumte cnopes WEEE -

Bcuukn NPOAYKTN CbC 3HaK 3a U3XBbP/IAHE Ha OnpeAeneHn MecTa, He moraTt ia ce U3XBbPNAT B 06LLleCTEeHI/ITE
oTnagbuy. Te TPAGBA A1a Ce U3XBBPAAT pasaenHo. 3xBbpisAHeTo 1 CbGUpaHeTo Ha oTnaabLm B EBpona

Ce 0CbLeCTBABA OT CbOTBETHM OpraHu3aLu. MPoAyKTUTe 0GEKT Ha Ta3u AMpeKTIBa ce 06CNyBaT Ge3
[DOMbAHNTENHY TaKc 1 AaHbLy. MpuymnHaTa 3a ToBa e ja Ce onasAT NPUPO/aTa 1 YOBELKOTO 3ApaBe oT
NPUCHCTBUETO Ha EBEHTYa/IHN OMACHU BELECTBA B eIEKTPUYECKITE U efIeKTPOHHUTE NPOAYKTU.

HR/BS

Op¢a napomena:
Preporu¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju pohranite zajedno s
pakovanjem za slucaj da ju u buducnosti zatrebate.

Obratite paznju:
« Upotreba uz nadzor odraslih osoba.
«  Molimo da ne zaboravite da se kod pribora BABY born radi o igracki i da nije pogodan za ophodenje s
pravom dojencadi i malom djecom.
« Duda samo za lutke. Duda nije za novorodencad ili dojencad.

Ovaj proizvod sadrzi magnete, koji djeci nisu dostupni.

Buduci da veliki znacaj posve¢ujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da ovaj proizvod
sadrzi jedan ili vise magneta.

Uvjerite se da magneti ne mogu progutati ni udahnuti. Ovo se moze dogoditi, ako se jedan ili vise magneta odvoje
od artikla ili ako postanu dostupni uslijed ostecenja.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni proizvod drzite
izvan dohvata djece.

Magneti, koji se u ljudskom tijelu medusobno privla¢e, mogu prouzrociti teske unutarnje povrede. U tom slucaju
je odmah potrebna terapija od strane lije¢nika!

Magnete uvijek drzite dalje od djece.

Sve o baterijama/baterijama koje se pune na struju

Za ovaj proizvod preporu¢amo upotrebu alkalnih baterija.

Koristite samo one baterije koje su predvidene za odredenu sklopku.
«  Promjenu baterija trebaju obavljati odrasli.
« Ubacite baterije i provjerite polaritet ( +-).
«  Nije preporudljivo stavljati razlicite tipove baterija, kao ni koristenih baterija.
« Ne prekidati strujni krug beterije.
« Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije koje se pune na struju i obi¢ne.
« Ne pokusavajte puniti na struju baterije koje nisu za to predvidene.
« Istrosene baterije se odlazu na mjesto predvideno za takvu vrstu otpada.
« Baterije drzite udaljene od vatre ili otvorenog plamena, jer moze iscuriti ili ekspoldirati.
«  Ukoliko voda ude u odjeljak za baterije, osusite ga sa suhom krpom.
- Baterije koje se pune na struju, prije samog punjenja moraju biti odstranjene iz igracke.
« Baterije u proizvodu se mjenjaju samo uz nadzor odraslih osoba.

Napomena u vezi baterija

Buduci da veliki znacaj posve¢ujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da ovaj proizvod
radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni proizvod drzite
izvan dohvata djece. Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se na taj nacin ne mogu progutati
ili udahnuti. Do toga moze dodi, izmedu ostalog, ako se pretinac za baterije ne ucvrsti pravilno vijcima ili ako

je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek pazljivo u¢vrstite vijcima. Baterije mogu prouzrociti teske
unutarnje povrede. U tom slucaju je odmah potrebna terapija od strane lije¢nika!




Baterije uvijek drzati podalje od djece.
PAZNJA ! Odmah zbrinite prazne baterije. Nove i iskoriitene baterije uvijek drzite podalje od djece. Ako sumnjate
da su baterije progutane ili da su na neki drugi nacin usle u tijelo, odmah potrazite lijecnicku pomoc.

Priprema

Postavljanje baterija treba biti obavljen od strane odraslih osoba.
1. Upotrijebite odvija¢ da biste otvorili odjeljak za baterije. (Fig.1)
2. Ubacite baterije 3 x 1.5V AG13 (LR44) i provjerite polaritet ( + - ). (Fig.2)
3. Vratite poklopac i opet ga pri¢vrstite pomocu odvijaca. (Fig.1)

Ciscenje
Lutka moze se Cistiti vlaznom (ne mokrom) krpom. Osigurajte da se elektronika ne smoci i da u pretinac s
baterijama ne prodre vlaga.

Rezim mirovanja
Proizvod se automatski prebacuje u rezim mirovanja, ako se s proizvodom ne igra duze vrijeme. Za nastavak
igranja s proizvodom treba se aktivirati prekida¢ ON-OFF.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)

Svi produkti koji su obiljezeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na op¢inskom otpadu. Njihovo
skupljanje se vri odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju biti organizirani od strane organizacija
za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu disponirati besplatno na adekvatnim mjestima za skupljanje.
Razlog za to je zastita Zivotne sredine i ljudskog zdravlja od potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u
elektri¢noj i elektronskoj opremi.

Tevikn umodein:
2ag CUVICTOUE, TTPIV aTd TNV TIPWTN XPrON TOU TTPOIOVTOC, va S1aBACETE TPOTEKTIKA TIG 08NYieg XprioNng Kai va Tig
Siagpuld&ete padi pe TNV cUCKEVATI, OE TEPIMTTWON TTOL Ba TIG XPEINOTE(TE ApyOTEPA.

Napakal® mpocégte:
«  Mnv Eexvare moTé To Kabrikov emiBAEPNG oL €XETE EvavTi Tou Tatdlov oag.
«  Mnv &exvare ot ta e€aptipata e BABY born givat maixvidia kat 61t Sev givat KATGANAA yia XEPIOPO
TIPAYHATIKWY HWPWV KAl HIKPWV TTIAUSIDV.
«  XTApipa mmiAag HOVO yia KOUKAEG. ‘OxX1 yla Hwpd Kat HIKPA TaudSId.

AuTO TO TTPOIGV TIEPIEXEL HAYVITEG TTOU €V MpEMel va gival TpoaBdacipol ota maidid.

Eneidn Sivoupe peyaAn onpacia otnv ac@AaAEla Twv MEAATWV LS, OEAOULIE Va EMONUAVOUE OTL TO TIPOIOV AUTO
TIEPIEXEL EVAV ) TIEPICOOTEPOUG HAYVATEG.

DpovTioTe yia TNV AmoQUYH KATATIOONG 1 EIGTIVONC TWV HayVNTWV. AUTO propei va oupBei eav évag iy
TIEPIOOGTEPOL HAYVATES ATTOOTIAOTOUV a6 TO TPOIOV 1y av Adyw BAARNG, ivat eNelBepa mpooBdotpol.

ENéyxeTe TO MPOIOV TAKTIKA yla {NUIEC KAl QVTIKATACTAHOTE TO €4V gival amapaitnTo. KpatrioTe To KATECTPaUpEVO
TIPOIOV HaKPIA amd maudid.

MayVvATEG, Tou TTPOGEAKUOVTAL EVTOE TOU aVOPWTIVOU GHHATOC, UMTOPOULV va TPOKAAEGOUV GOPaPd ECWTEPIKA
Tpavpata. € QUTH TNV TIEPITTTWON anarteital dpeon atpikr Beparneial

Aatnpeite TOUG HAYVATEG MAVTA HAKPIA Ao Ta madid:

OAa TA OXETIKA KE TIC PMaATaAPiEC) POPTI{OHEVEC |
Na xpnoipomnoleite aAKaMKEC UMTaTapieq yia Ta méov KG)\UTSpG AEITOUPYIKA XAPAKTNPIOTIKA KAl HAKPG (N,
Na XpnOIHOTOIEITE HOVO PMATAPIES TOU TUTTOU TTOU GUVIOTATAL VIOl TO KOMHATL.

«  Opmatapieg mpémel va avtikadiotavtal Hovo amd eVAAIKES.

TomoBETAOTE TIC PITATAPIEG PE TNV OWOTH TOMKOTNTA (+ Kat -).

Mnv avapiyvOeTe S1a@QopETIKOUG TUTIOUG MITATAPIWV 1) TAAIEG padi Pe VEEC prmatapies. Mnv BpayxUKUKAWVETE

umatapieg.

Mnv BpaxukukAGVETE pmaTapiec.

Mnv avapiyvueTe enava@opTICOEVES KAl Un EMOVAPOPTICOHEVES UTTATOPIEG.

Mn @oprilete un anava(popn(ousveq umoTapie.

ASEIEC unatapieg MPEMEL va a@atpovVTal anod To matxvidt Kat va o8nyouvTal 6Toug EI8IKOUE XWPoug

GUANOYIG TETOLWV ATTOPPIUHATWV.

AlaTnPEITE TIG PmaTapieg pakpLd ano TNV wtid, yiati evééxetat va undpéet Slappor i ékpnén.

Edv €l0éNBEL vePO 0TN BrKN PIMATAPIWY, OTEYVWOTE TNV HE EVa TAVAKIL.

O1 eMavaPopPTI{OHEVES UTATAPIEG TTPETTEL VA apaIPOUVTAL A6 TO TTAXVISI TIPIV TNV @OPTIOH TOUG.

O1 emavapopTI{OpEVEC pmatapieg MPEMel va gopTiCovTal pdvo und Ty emiBAen eviahika.




Ynodei€n yia pnarapisg

Eneidn n ao@Aalela twv meAAT®y pag eival I81aitepa onUAvTIKA yla epdg, Ba Oéhapie va cag emonpavoupe Oti 1o
TIPOIOV AUTO AeITOUPYEL pE pumatapia.

ENéyxeTe TO POIdV TAKTIKA yia {NUIEG KAl AVTIKATAOTAOTE TO €4V €ival amapaitnto. KpatroTe To KATESTPAPHEVO
TIPOIOV pakpta amd maidid. BeBawwbeite mdvta, 6Tt ot pratapieg Sev givat TPOoBACIHES, £TOL WOTE VA PNV HITOPOUV
va katamoBouv fj va EI0TIVEVOTOUV. AUTO UITopEi va SUPBEL, HETAEL AANWY, EGV N BKN Twv PImataplwv Sev €xel
BidwOei owoTd 1 gival ENATTWHATIKH. BISWVETE TAVTA KAAA TO KAAUMUA TwV prmatapiwv. Ot urmatapieg pmopouv va
TIPOKAAECOUV GOBAPOUC ECWTEPIKOUG TPAUUATIONOUC. Z€ QUTH TNV TIEPITITWON amaITeital dueon 1aTpIkn Bgpaneial
Kpatdte mavra Tig prarapieg pakpid amo ta maidia!

MPOZOXH ! Anoppirrtete Tig Adeeg pnatapieg apéowe. Kpatdte vEEg Kal LETAXEIPIOUEVES UTATAPIEG MAKPIE amd
madid. EGv umoialeote 6Tt ot unatapieg £xouv KatamobEi 1y £Xouv eI0ENBEL OTO GWHA HE OTTOIOVSHTOTE AANO
TpoMO, {NTHOTE apéowg LaTpIkn Poribela.

MNpostopacia

H évBeon twv pmatapiiv mpémet va yivel amd evilika wg e§1¢:
1. Xpnotgomoinote éva katoaBidt yia va avoifete v Brikn umatapuwv. (Fig. 1)
2. TomoBetote Tig 3 x 1.5V AG13 (LR44) pmatapieg. NMapakalw eAéyETe eav n moMkdTNTa gival owoTth. (Fig.2)
3. BiSwoTe Kat AN To KGAuppa TG Orkng pmatapwv. (Fig. 1)

KaBapiopog
KaBapioTe To TG koUKAQ ue £va uypo (oxt Bpsypavo) mavdkt. Napakahw empBePaiwbeite mwg Sev loxwpei vypacia
0Ta NAEKTPOVIKA THAKATA /) 0TNY Bikn pmatapiiv.

Kavaotaon avapovig (Stand-By)
To mpoidv petaBaivel aUTOMATA GE KATACTACH AVAHOVHG EAV SEV TIAIKTEL KE TO TIPOIOV yial HEYAAO XPOVIKO
Siaotnua. MNa va uropécete va maifete Eavd pe To mpoidv, mpémel va matroete 1o Stakomtn ON/OFF.

Awa8son va AHHE (AmoAnta HAektpikoU - AHHE):

‘O\a Ta TIPOIGVTA TIOU GNUEIWVOVTAL PE TO CUHBOAO “S1€0XI0€ KASOG AMOPPIMUATWY” SEV TIPEMEL va Xopnyeitat
Yla Ta OIKIaKA amoppippata. Oa mpémel va cuMEyovTal ExwptoTd. Ot SOt £XOLV AUTO TIOU PEXPL TA ChpEia

GuNoyri otnv omoia Ta anéBAnta Ba yivovTal SeKTEC XwPIG Xpéwon, amo Ta Voikokuptd. Edv Sev SiatiBevtay,
EMKIVOUVWVY OLOIWV TG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY EI8WV £pXovTal 0To TEPIBAANOV.

Genel Bilgi:
Size trtinG ilk kez kullanmadan 6nce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda ihtiyaciniz olmasi
durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.

Liitfen dikkat:
- Daima gocugunuza karsi sahip oldugunuz gozciliik gérevinin bilincinde olunuz.
«  BABY born'in tim aksesuarlarinin oyuncak oldugunu, dolayisiyla bebeklerde ve kiiglik cocuklarda
kullanilmak tizere uygun olmadigini litfen unutmayiniz.
«  Emzik tutacagi sadece oyuncak bebekler icin uygundur. Kiictik bebekler ve kiiglik cocuklar icin kullanilamaz.

Bu iiriin ¢cocuklarin erisemeyecegi miknatislar igerir.

Mdsterilerimizin glivenligi bizim icin biiyiik nem tasidigindan, bu Griintin bir veya birden fazla miknatis icerdigine
isaret ederiz.

Bu miknatislarin yutulmadigindan veya solunmadigindan emin olun. Bir veya birden fazla miknatis triinden
koptugunda veya uriindeki hasar nedeniyle erisilebilir hale geldiginde bu tehlike olusur.

Lutfen Griinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini temin edin.
Hasarli tirlinti cocuklarin ulasamayacad bir yerde saklayin.

Insan viicudunda birbirini ceken miknatislar agir i¢ yaralanmalara neden olabilirler. Boyle bir durumda acilen bir
doktora basvurulmasi gerekir!

Miknatislari her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

Piller hakkinda hersey / Sarj edilir piller
« Eniyi performans ve daha uzun émiir icin alkaline pilleri kullaniniz.
Sadece birim icin tavsiye edilen pili kullaniniz.
Piller sadece bir yetiskin tarafindan degistirilebilir.
Dogru kutuplu (+ ve -) piller ytikleyiniz.
Cesitli cinsten piller veya eski ve yeni pilleri karistirmayiniz.
Pilleri kisa devre yapmayiniz.
Sarj edilir sarj edilmeyen pillerle karistirmayiniz.
Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyiniz.
Tikenen piller oyuncaktan gikartilip 6zel ¢6p toplama noktasina gétiiriilmelidir.
Pilleri atesten uzak tutunuz, ¢tinki akabilirler veya patlayabilirler.
Pil bdlmesine su girdiginde, bezle kurulayiniz.



«  Sarj edilir piller sarj etmeden 6nce oyuncaktan ¢ikartiimalidir.
«  Sarj edilir piller sadece yetiskin gézetimi altinda sarj edilebilir.

Pil talimatlari

Miisterilerimizin giivenligi bizim icin gok 6nemli oldugundan bu trtintn pille calistigina dikkatinizi cekeriz.
Lutfen Griinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini temin edin.
Hasarli Griint cocuklarin ulasamayacadi bir yerde saklayin. Pillere erisimin miimkiin olmadigindan emin olarak
yutma ve solunma tehlikesinin éniine gegin. Bu tehlike, pil kapagi dogru bir sekilde vidalanmadigi veya kirik
oldugu zaman ortaya ¢ikar. Liitfen pil kapagini her zaman dikkatli bir sekilde vidalayin. Piller, agir i¢ yaralanmalara
yol acabilirler. Boyle bir durumda acilen bir doktora basvurulmasi gerekir!

Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

DIKKAT ! Liitfen bos pilleri derhal bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pillerin
yutuldugu veya diger bir yolla viicuda girdigi yontinde herhangi bir siipheniz varsa, gecikmeksizin tibbi yardima
basvurun.

Hazirhk

Piller yetiskinler tarafindan asagida belirtildigi gibi yiklenmelidir:
1. Pil bélmesini agmak icin tornavida kullaniniz. (Fig. 1)
2. 3x 1.5V AG13 (LR44) pilleri yiikleyiniz. Kutuplarin dogru olup olmadigini kontrol ediniz. (Fig.2)
3. Pil bélmesinin kapagini yeniden tornavidayla sikistiriniz. (Fig. 1)

Temizleme
Das oyuncak bebek nemli (islak degil) bir bezle temizlenebilir. Liitfen elektronigin islanmadigindan ve pil
bolmesine nem sizmadigindan emin olunuz.

Bekleme
Uriin, uzun bir siire oynanmadigi takdirde otomatikman bekleme moduna geger. Tekrar iiriinle oynanabilmesi igin
ON-OFF diigmesi tizerinden agilmasi gerekir.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik leri atik ) gore yap

Tim Grinler st cizik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6p kutularinda
atiklandinlamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri donustimii ve toplama islemini yetkili
toplama ve geri doniistim organizasyonlari uygulamalidir. WEEE Griin atiklari, toplama islemi ile yetkilendirilmis
noktalarda ticretsiz olarak geri alinmaktadir. Boylelikle cevre koruma ve insan saghiginin zarar gérmemesi
saglanmis olacak, elektrik ve elektronik malzeme atiklari kontrollu bicimde imha edilmis olacaktir.
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ACHTUNG! WARNING! ATTENTION!

WAARSCHUWING! ATTENZIONE!
jADVERTENCIA! ATENCAO! GIAKT!

é VARNING! VAROITUS! WARNING! IGYAZAT!
VAROVANi! OSTRZEZENIE! UPOZORNENIE!
OPOZORILO! DIKKAT! MPEYMPEX[EHVE!
RIDINAJUMS! DEMESIO! HOIATUS! VARUB!

MPOZOXH! AVERTIZARE! PAZNJA!
NPEAYNPEXAEHVE! BATA! | juaas

CCONFORMS TO B.S.5665

LETRI

OFACILE PAPIER

. A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires 7\
et piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

DE, AT, CH: Zapf Creation AG, Mnchrodener StraB8e 13, 96472 Rodental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ: Zapf Creation AG, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K.) Ltd., Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,

Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.A.R. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc., 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, US.A. (800) 222-4685

AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 2.02, 32 Delhi Road,

Macquarie Park NSW 2113. Customer Service: +61 1 300 059 676

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. Ul. Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska.

BABY born® and @ are
internationally registered trademarks
of Zapf Creation AG.

© Copyright 2021 Zapf Creation AG

ZAPF CREATION AG
Monchrédener Strae 13
96472 Rodental
GERMANY
www.zapf-creation.com
Made in China
Fabriqué en Chine
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